
Cafetería
Coffee
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Muele al instante y conserva mejor las propiedades y aromas
Ideal para moler café y otros productos como semillas, hierbas, frutos secos, 
cereales, sal, pimienta, azúcar o especias

Moud à l'instant et conserve mieux les propriétés et les arômes
Idéal pour moudre le café et d’autres produits tels que les graines, les herbes, les 
fruitssecs, les céréales, le sel, le poivre ou les épice

Mahlt sofort und bewahrt die Eigenschaften und Aromen besser
Perfekt zum Mahlen von Kaffee oder anderen Produkten wie Kerne, Kräuter, Troc-
kenobst, Getreide, Salz, Pfeffer oder Gewürze

Grinds instantly and better preserves the properties and aromas
Perfect for grinding coffee or other products like seeds, herbs, nuts, grains, salt, 
pepper, sugar or spices

Mói instantaneamente e preserva melhor as propriedades e os aromas
Ideal para moer café e outros produtos, como sementes, ervas, frutos secos, 
cereais, sal, pimenta, açúcar e especiarias

Cristal

Glass

Inox
18/10

BPA free
Dishwasher

New

8 niveles de grosor
8 grinding levels

Cuchillas de acero inoxidable 
de gran resistencia

High strength st. steel blades

 Molinillo manual 
 Moulin manuel 
 Manuelle 
 Manual grinder 
 Moinho manual 

Ref € U.Ventag h (cm)

62817 28,50 45 121

Capacidad: 45 g
Capacity: 45 g

Muelas cerámicas
Ceramic burrs

MOLINILLOS CAFÉ

 Molinillo eléctrico Inox 
 Moulin électrique en inox 
 Elektrische Mühle aus Edelstahl 
 St steel electric grinder 
 Moinho elétrico Inox 

Ref € U.Venta

69385 30,60 1

Ref

69385

Tensión/Voltage

220-240 V / 50-60 Hz

Potencia/Power

200 W

Capacidad/Capacity

60 g (9 cups)

Dimensiones/Sizes

Ø10x18 cm

Peso/Weight

780 g

Niveles de grosor · Grinding levels

Espresso
1 - 2

Moka
3 - 4

Chemex
5 - 6

French Press
7 - 8
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Fabricadas en acero Inoxidable 18/10 de gran calidad y resistencia
Diseño elegante
Asa formada por un solo tubo de acero aislante del calor
Válvula de seguridad oculta dentro del sistema de cierre
Alta conductividad térmica. Café aromático y sabroso en cuestión de minutos
Aptas para todo tipo de fuegos, incluida la inducción. Apta para el lavavajillas

Fabriquées en acier inoxydable 18/10 d’une grande qualité et résistance
Conception élégante
Anse composée d’un seul tube en acier isolant de la chaleur
Soupape de sécurité cachée dans le système de fermeture
Haute conductivité thermique. Café aromatique et savoureux en quelques minutes
Compatibles avec tous types de feux, y compris l’induction. Apte pour le la-
ve-vaisselle

Aus widerstandsfähigem und hochwertigem Edelstahl 18/10
Edles Design
Griff aus wärmeisolierendem Stahlrohr
Sicherheitsventil im Verschluss versteckt
Hohe Wärmeleitfähigkeit. Minutenschneller aromatischer Kaffeegenuss
Für alle Herdarten inklusive Induktion geeignet. Spülmaschinengeeignet

Made from high quality, durable 18/10 stainless steel
Stylish design
Handle formed from a single heat-resistant steel tube
Safety valve hidden within the closure system
High thermal conductivity. Aromatic, fl avourful coffee in a matter of minutes
Suitable for all types of hob, including induction hobs. Dishwasher safe

Fabricadas em aço inoxidável 18/10 de grande qualidade e resistência
Design elegante
Asa formada por um único tubo de aço, que isola do calor
Válvula de segurança oculta dentro do sistema de fecho
Alta condutividade térmica. Café aromático e saboroso em poucos minutos
Aptas para todo o tipo de fogões, incluindo as placas de indução. Apta para 
máquinas de lavar louça

Inox
18/10

DishwasherVitro Electric Gas Induction

 Cafetera Express HYPERLUXE 
 Cafetière Express  
 Kaffeekanne 
 Express coffee  
 Cafeteira café expresso 

Ref € Tazas U.Venta

62074 66,40   4 1

62076 73,20   6 1

62071 83,80 10 1

 Cafetera Express LUXE 
 Cafetière Express  
 Kaffeekanne 
 Express coffee  
 Cafeteira café expresso 

Ref € Tazas U.Venta

62084 54,20   4 1

62086 63,40   6 1

62081 74,80 10 1

 Cafetera Express MOKA 
 Cafetiere Express MOKA 
 Kaffeekanne, MOKA 
 MOKA Express coffee pot 
 Cafeteira expresso MOKA 

Ref € Tazas U.Venta

62054 44,90   4 1

62056 51,40   6 1

62051 61,00 10 1

Acabado MATE
SATIN fi nish

Acabado BRILLO
GLOSS fi nish

CAFETERAS INOX

 Cafetera Pava 
 Cafetière pava 
 Kaffeekanne Pava 
 Coffee pot 
 Chaleira 

Ref € L Ø Base (cm) U.Venta

68215 28,70 1,00 10,0 1

68225 34,60 2,00 13,5 1

68235 42,30 2,80 15,0 1

68205 48,60 4,00 16,0 1

Sandwich

St steel 18/10

Aluminium

St steel 18% Cr

Asa abatible y pomo de baquelita
Folding handle and Bakelite knob
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Cafetera clásica manual
Fabricada en vidrio borosilicato
Filtro robusto de acero inoxidable 18/10; asegura una buena textura y sabor
Forma práctica y sencilla de preparar los mejores cafés e infusiones en 
pocos minutos
Fácil de limpiar
Apta para el lavavajillas

Cafetière classique manuelle
Fabriquée en verre borosilicate
Filtre robuste en acier inoxydable 18/10 ; garantit une texture et un goût excellents
Façon pratique et simple de préparer les meilleurs cafés et 
infusions en quelques minutes seulement
Facile à nettoyer
Apte pour le lave-vaisselle

Klassische Handkaffeemaschine
Hergestellt in Borosilikatglas
Robuster Edelstahlfi lter 18/10, gewährleistet gute Textur und gutes Aroma
Praktische und einfache Weise, die besten Kaffees und Infusionen in wenigen 
Minuten zuzubereiten
Leicht zu reinigen
Geeignet für den Geschirrspüler

Traditional manual coffee maker
Made of borosilicate glass
High strength stainless steel 18/10 fi lter that ensures good fl avour and texture
An easy and practical way to make the best coffee and tea in just 
a few minutes
Easy to clean
Dishwasher safe

Cafeteira clássica manual
Fabricada em vidro borossilicato
Filtro robusto de aço inoxidável 18/10, que assegura boa textura e sabor
Uma maneira prática e simples de preparar os melhores cafés e infusões em 
poucos minutos
Fácil de limpar
Apta para máquinas de lavar louça

NewNew

 Cafetera cristal Inox 18% Cr. 
 Cafetière en verre en Inox 18% Cr. 
 Glaskaffeekanne, Edelstahl 18% Cr. 
 Coffee pot w/glass st. steel 18% Cr. 
 Cafeteira vidro Inóx 18% Cr.l 

Ref € U.VentaTazas L

62153 24,00 2 10,35

62180 34,10 6 10,80

 Batidor Capuccino 
 Batteur pour Cappucino 
 Capuccino- Mixer 
 Capuccino mixer 
 Batedor capuccino 

Ref € W U.Venta

69041 21,30 2,7 1

 Cafetera Francesa BLACK 
 Cafetière á piston 
 Französische kaffeepresse 
 French coffee maker 
 Cafeteira francesa 

Ref € U.VentaTazas L

62183   6,90 3 60,35

62186 10,60 6 10,80

 Cafetera Francesa WOOD 
 Cafetière á piston 
 Französische kaffeepresse 
 French coffee maker 
 Cafeteira francesa 

Ref € U.VentaTazas L

62163   9,10 3 10,35

62168 12,20 6 10,80

PP
Polypropilene

Inox
18/10

Bambú

Bamboo

Inox
18/10

BPA free
Dishwasher

Vidrio borosilicato
Borosilicate glass

Vidrio borosilicato
Borosilicate glass

CAFETERAS FRANCESAS
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 Lechera Barista 
 Pot crémier pour baristas 
 Milchkanne für Baristas 
 Barista milk jug 
 Leitera barista 

Ref € e (mm) U.VentaColor L

58050 23,30 INOX 1 10,50

58150 25,60 GREY 1 10,50

58250 25,60 RED 1 10,50

A
B
C

A B C

New New

Ideales para bares, cafeterías, hoteles, restaurantes, hogares, etc
Fabricadas en acero Inoxidable de máxima calidad, resistente y duradera 
Pueden utilizarse tanto para líquidos calientes como fríos
Perfectas para espumar, calentar y servir la leche con el té o café
Boquilla vertedora para evitar goteos y un mango resistente al calor 
Diseñadas para soportar altas temperaturas. Aptas para el lavavajillas

Idéal pour les bars, les cafétérias, les hôtels, les restaurants, pour un usage 
domestique, etc
Fabriqué en acier inoxydable de la plus grande qualité, résistant et durable
Peut être utilisé aussi bien pour des liquides chauds que froids
Parfait pour mousser ou réchauffer et servir le lait avec le thé ou le café
Bec verseur anti-goutte et manche résistant à la chaleur
Conçu pour supporter de hautes températures. Aptes pour le lave-vaisselle

Ideal für Bars, Kantinen, Hotels, Restaurants, Haushalte usw
Aus haltbarem und widerstandsfähigem Edelstahl bester Qualität 
Für kalte und warme Flüssigkeiten geeignet
Perfekt dazu geeignet, Milch zu schäumen oder aufzuwärmen und zu Tee oder 
Kaffee zu servieren. Mundstück tropft nicht beim Eingießen, Griff ist 
hitzebeständig
Hochtemperaturbeständige Form. Spülmaschinengeeignet

Ideal for bars, cafés, hotels, restaurants, homes, etc
Manufactured in high-quality, strong and durable stainless steel 
Can be used for both hot and cold liquids
Perfect for frothing or heating and serving milk with tea or coffee
Pouring spout to prevent dripping and heat-resistant handle
Designed to withstand high temperatures. Dishwasher safe

Ideal para bares, cafetarias, hotéis, restaurantes, lares, etc
Fabricadas em aço inoxidável da máxima qualidade, resistente e durável
Pode utilizar-se para líquidos quentes ou frios
Perfeitas para espumar ou aquecer e servir o leite com o chá ou o café
Boquilha vertedora que evita o gotejamento, e asa resistente ao calor
Suportan temperaturas elevadas. Aptas para máquinas de lavar louça

Inox Inox

Inox
18/10

Dishwasher

 Lechera GREY 
 Pot crémier 
 Milchkanne 
 Milk jug 
 Leiteira 

Ref € L e (mm) U.Venta

58151 10,90 0,35 1 1

58152 13,00 0,60 1 1

 Lechera RED 
 Pot crémier 
 Milchkanne 
 Milk jug 
 Leiteira 

Ref € L e (mm) U.Venta

58251 10,90 0,35 1 1

58252 13,00 0,60 1 1

LECHERAS
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CLASSIC

 Azucarero 
 Sucrier 
 Zuckerdose 
 Sugar bowl 
 Açucareiro 

Ref € L U.Venta

65003 27,90 0,35 1

65004 32,40 0,60 1

 Cafetera 
 Cafetière 
 Kaffeekanne 
 Coffee pot 
 Cafeteira 

Ref € L U.Venta

65135 33,60 0,35 1

65160 40,20 0,60 1

65110 51,00 1,00 1

65118 60,30 1,80 1

 Lechera 
 Cremiere 
 Milchkanne 
 Creamer 
 Leiteira 

Ref € L U.Venta

65215 12,20 0,15 6

65235 20,90 0,35 6

65260 25,20 0,60 6

65210 36,10 1,00 1

65218 46,90 1,80 1

 Tetera 
 Théière 
 Teekanne 
 Tea pot 
 Bule 

Ref € L U.Venta

65025 32,30 0,25 1

65035 34,10 0,35 1

65060 40,30 0,60 1

65012 50,60 1,20 1

 Azucarero 
 Sucrier 
 Zuckerdose 
 Sugar bowl 
 Açucareiro 

Ref € L U.Venta

62001

62003

13,20

17,00

0,23

0,35

6

1

 Tetera 
 Théière 
 Teekanne 
 Tea pot 
 Bule 

Ref € L U.Venta

62023 15,60 0,23 12

62035 17,30 0,35 12

62060 23,50 0,60  6

62010 29,00 1,00  1

 Cafetera 
 Cafetière 
 Kaffeekanne 
 Coffee pot 
 Cafeteira 

Ref € L U.Venta

62135 18,90 0,35 6

62160 25,40 0,60 6

62110 28,20 1,00 6

62115 39,30 1,50 1

62120 45,20 2,00 1

 Lechera 
 Cremiere 
 Milchkanne 
 Creamer 
 Leiteira 

Ref € L U.Venta

62215   7,30 0,15 6

62225 11,50 0,25 6

62235 12,10 0,35 6

62260 14,20 0,60 6

62210 17,70 1,00 6

62216 27,50 1,50 6

62220 32,80 2,00 1

Inox
18/10

Inox
18/10

Inox
18/10LUXE

ZENIT

 Tetera 
 Théière 
 Teekanne 
 Tea pot 
 Bule 

Ref € L U.Venta

58025 51,70 0,25 1

58060 62,20 0,60 1

58090 71,30 0,90 1

58012 80,50 1,20 1

A
B

A B
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Teteras fabricadas artesanalmente en hierro fundido de alta calidad muy 
resistentes
Incluye infusor extraíble de acero inoxidable
Interior esmaltado para evitar la oxidación
Aptas para fuegos de gas, inducción, vitrocerámica y eléctrico
Se recomienda hacer uso de un hervidor para calentar el agua y evitar así 
que pierda el color

Théière fabriquée artisanalement en fonte d’aluminium de grande qualité, très 
résistante 
Inclut un infuseur extractible en acier inoxydable
Intérieur émaillé pour éviter l’oxydation
Compatible avec les feux des cuisinières à gaz, à induction, en vitrocéramique et 
électriques
Il est recommandé d’utiliser une bouilloire pour faire chauffer l’eau et ainsi éviter 
que la théière ne perde sa couleur

Von Hand gefertigte Teekanne aus hochwertigem Gusseisen, sehr robust 
Einschließlich Teefi lter aus rostfreiem Stahl
Innen emailliert, um Rostbildung zu vermeiden
Geeignet für Gas, Induktions-, Glaskeramik- und Elektroherde geeignet
Es wird empfohlen, zum Erhitzen des Wassers einen Wasserkocher zu verwen-
den, damit keine Verfärbungen an der Teekanne auftreten

This is a high quality, very resistant hand-made, cast iron tea pot 
Includes a removable, stainless steel infuser 
Interior is enameled to avoid rusting
It can be used on gas, induction, vitroceramic and electric burners
It’s recommended using a boiler to heat the water and thus keep it from losing its 
colour

Chaleira fabricada artesanalmente em ferro fundido de alta qualidade e muito 
resistente
Inclui infusor extraível em aço inoxidável
Interior esmaltado para evitar a oxidação
Apta para gás, indução, vitrocerâmica e elétricos
Se recomenda utilizar um fervedor para aquecer a água e assim evitar perdas de cor

 Tetera MAGMA 
 Théière 
 Teekanne 
 Tea pot 
 Bule 

Ref € U.VentaL Color

68665 29,50 0,80 1Black

68669 30,00 1,00 1Black

New
A B

A
B

Hierro
colado
Cast iron Cooking

Healthy

Vitro Electric Gas Induction

ECO
PFOA free

Dishwasher

Para los amantes del té 
Pour les amateurs de thé
Für Liebhaber von Tee
For tea lovers 
Para os amantes de chá

TETERAS
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Red White

Green

Bamboo

Brown

Black

Blue

 Tetera 
 Théière 
 Teekanne 
 Tea pot 
 Bule 

Ref € U.VentaL Color

68663 24,50 0,25 1Red

68667 32,70 0,50 1White

68666 27,40 0,60 1Bamboo

68664 39,90 0,70 1Black

68662 36,60 0,80 1Green

68668 30,00 0,80 1Brown

68661 33,90 1,10 1Blue

 Hervidor silbante 
 Bouillore sifflante 
 Flötenwasserkessel 
 Whistling kettle 
 Chaleira con apito 

Ref € U.VentaColor L

68643 38,10 Blanco / White 12,50

68644 38,10 Negro / Black 12,50

 Hervidor silbante 
 Bouillore sifflante 
 Flötenwasserkessel 
 Whistling kettle 
 Chaleira com apito 

Ref € L U.Venta

68619 30,70 2,00 1

68627 32,40 2,50 1

68629 34,40 3,00 1

68639 35,60 4,00 1

Alto nivel de calidad y resistencia
Apto para hervir agua o calentar café preparado
Emite un ligero silvido cuando el agua hierve

Haut niveau de qualité et de résistance
Apte pour faire bouillir de l’eau et réchauffer du café préparé
Émet un léger siffl ement lorsque l’eau bout

Hochwertig und stabil
Zum Kochen von Wasser oder Erwärmen von Kaffee geeignet
Wenn das Wasser kocht, ertönt ein akustisches Signal

High level of quality and resistance
Suitable for boiling water or heating prepared coffee 
Emits a gentle whistle when the water comes to the boil

Alto nível de qualidade e resistência
Apto para ferver água ou para aquecer café preparado
Emite um ligeiro silvo quando a água ferve

Inox
18/10

Sandwich

St steel 18/10

Aluminium

St steel 18% Cr

Vitro Electric Gas Induction
BPA free

Cooking

Healthy

HERVIDORES
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 Air pot 
 Air pot 
 Getränkespender, isoliert 
 Air pot 
 SAir pot 

Ref € U.VentaL h (cm)

62472 55,90 2,50 132,5

62473 60,50 3,00 134,5

62475 81,20 3,50 139,0

 Jarra Termo Polipropileno 
 Pichet thermo en polypropylene 
 Thermoskanne aus Polypropylen 
 Polypropylene termo jug 
 Jarra termo polipropilene 

Ref € L U.Venta

62496 22,10 0,60 1

62491 31,50 1,20 1

62492 39,60 2,00 1

Tapa aislante con pulsador de apertura
Irrompible, libre de malos olores e inoxidable
Fabricado en resina especial para soportar los golpes

Couvercle isolant avec bouton/poussoir d’ouverture
Incassable, sans mauvaises odeurs et inoxydable
Fabriqué en résine spéciale pour supporter les coups

Dämmender Deckel mit Taste zum Öffnen
Unzerbrechlich, geruchsneutral und nicht rostend
Aus speziellem, stoßfestem Kunststoff hergestellt

Insulating lid with button for opening
Shatterproof, free of bad smells and rust-proof
Manufactured in special resin to resist bangs

Tampa isolante com botão de abertura
Inquebrável, de aço inoxidável e sem maus odores
Fabricado em resina especial para suportar os golpes

 Servidor termo 
 Verseuse isothermo 
 Thermoskanne, idoliert 
 Vacuum fl ask 
 Servudir termo 

Ref € U.VentaColor L

62483 25,50 Blanco / White 11,00

62484 25,50 Negro / Black 11,00

 Jarra Termo LUXE 
 Bouteille thermo 
 Thermoskanne 
 Insulated server 
 Jarra termo Luxe 

Ref € L U.Venta

63360 56,10 0,60 1

63310 61,00 1,00 1

63315 70,40 1,50 1

63320 75,10 2,00 1

PP
Polypropilene

 Jarra Termo 
 Bouteille thermo 
 Thermoskanne 
 Insulated server 
 Jarra termo 

Ref € L U.Venta

62430 46,70 0,30 1

62460 51,60 0,60 1

62410 57,10 1,00 1

62415 73,60 1,50 1

Termo Hermético
Hermetic cap

Cuerpo doble pared. Tapa aislante con pulsador
Double-walled bady. Insulating lid with button

NO utilizar con bebidas gaseosas ni lácteos · Do NOT use with fi zzy drinks or dairy

Boca ancha 
para cubitos hielo

Wide mouth for ice cubes

Triple pared aislante
Triple insulating wall 

 Servidor Termo 
 Verseuse thermo 
 Thermoskanne, isoliert 
 Vacuum fl ask 
 Servidor termo 

Ref € U.VentaL h (mm)

62481 24,50 1,00 1160

62482 26,10 1,20 1165

62485 29,00 1,50 1200

62486 29,80 2,00 1220

HINWEIS : In Deutschland nicht verfügbar

TERMOS
Inox
18/10

DishwasherDoble pared
Double insulating wall
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 Termo para líquidos 
 Thermo pour liquides 
 Thermobehälter für Flüssigkeiten 
 Thermo for liquids 
 Termo para líquidos 

Ref € U.VentaL h (cm)

62441 10,00 0,35 120,0

62442 11,30 0,50 124,8

62443 15,40 0,75 129,8

62444 16,60 1,00 133,7

 Termo para alimentos sólidos 
 Thermo pour aliments solides 
 Thermobehälter für feste Speisen 
 Thermo for solid food 
 Termo para alimentos sólidos 

Ref € U.VentaL h (cm)

62448 17,20 0,70 119,7

62440 20,60 1,00 123,5

A
B

A

B

 Termo para alimentos SOFT TOUCH 
 Thermo pour aliments 
 Thermobehälter für Speisen 
 Thermo for food 
 Termo para alimentos 

Ref € U.Ventah (cm) L

62480 42,60 18 11,40

 Termo SOFT TOUCH  BLACK
 Thermo Soft Touch 
 Thermobehälter Soft Touch 
 Thermo Soft Touch 
 Termo Soft Touch 

Ref € U.VentaØ (cm) L

62476 11,30 8x22 10,35

62477 12,70 8x27 10,50

Mantiene las bebidas calientes o frías durante 24 horas
Doble pared y cámara de vacío
Alto rendimiento térmico

Maintient les boissons chaudes ou froides pendant 24 heures
Haut rendement thermique
Double paroi et chambre à vide

Hält die Getränke 24 Stunden warm oder kalt
Thermisch leistungsstark
Doppelwände und Vakuumkammer

Keeps drinks hot or cold for 24 hours
High thermal effi ciency
Double wall and vacuum chamber

Mantém as bebidas quentes e frias durante 24 horas
Alto desempnho térmico
Parede dupla e câmara de vácuo

 Termo SOFT TOUCH WHITE 
 Thermo Soft Touch 
 Thermobehälter Soft Touch 
 Thermo Soft Touch 
 Termo Soft Touch 

 Ref  € U.Venta  h (cm) L 

 62576 10,60  19 10,35 

62577 11,80 24  10,50 

 62578 14,60  28 1 0,75
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New New

Fabricada en acero inoxidable
Bebidas calientes hasta 12 horas
Bebidas frías hasta 24 horas
Doble pared de aislamiento, no transmite el calor o el frio
Tapa hermética, anti derrames
No transmite sabores ni olores

Fabriquée en acier inoxydable
Boissons chaudes jusqu’à 12 heures
Boissons froides jusqu’à 24 heures
Double paroi isolante, ne transmet ni la chaleur ni le froid
Couvercle hermétique, anti écoulements
Ne transmet ni goûts ni odeurs

Aus Edelstahl
Getränke bleiben bis zu 12 heiß
Getränke bleiben bis zu 24 kalt
Dank doppelwandiger Isolation wird die Flasche außen weder warm noch kalt
Äußerst dichter und auslaufsicherer Deckel
Überträgt keinen Geschmack/Geruch

Made of stainless steel
Keeps drinks warm for up to 12 hours
Keeps drinks cold for up to 24 hours
Double insulating wall, does not transmit heat or cold
Airtight, non-spill cap
Does not transmit fl avours or smells

Feito de aço inoxidável
Bebidas quentes até 12 horas
Keeps drinks cold for up to 24 hours
Bebidas geladas até 24 horas
Parede isolante dupla, não transmite calor ou frio
Tampa hermética, sem derramamento
Não transmite sabores ou cheiros

Inox 12h 24h

 Botella Inox EDAN BLACK 
 Bouteille Inox 
 Stahlfl asche 
 Stainless steel bottle 
 Garrafa de aço inoxidável 

Ref € L U.Venta

62536   9,20 0,26 1

62537 10,10 0,50 1

62538 12,50 0,75 1

 Botella Inox EDAN RED 
 Bouteille Inox 
 Stahlfl asche 
 Stainless steel bottle 
 Garrafa de aço inoxidável 

Ref € L U.Venta

62546   9,20 0,26 1

62547 10,10 0,50 1

62548 12,50 0,75 1

BOTELLAS INOX EDAN Inox
DishwasherDoble pared

Double insulating wall
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tritan 
material

 Botella Personal ENERGY 
 Personnelle bouteille  
 Persönliche Flasche 
 Personal bottle 
 Garrafa pessoal 

Ref € L U.Venta

61950 11,60 0,50 1

61965 12,60 0,65 1

Ideal para proteger la bebida frente a los rayos ultravioleta
Ayuda a mantener la temperatura durante un tiempo más prolongado
Actúa como protector frente a posibles caídas

Parfait pour protéger la boisson des rayons ultraviolets
Aide à maintenir la température pendant un laps de temps plus long
Agit comme une protection face aux éventuelles chutes

Zum Schutz des Getränks vor UV-Strahlung geeignet
Bewahrt die Temperatur länger
Wirkt als Schutz bei Herunterfallen

Ideal for protecting drinks from ultraviolet rays
Helps to maintain the temperature for a longer time
Acts as a protector against possible falls

Válida para proteger a bebida dos raios ultravioleta
Mantém a temperatura da bebida durante mais tempo
Protege o recipiente em caso de queda

 Funda neopreno 
 Manchon neoprene 
 Neopren hulle 
 Neoprene sleeve 
 Luva de neoprene 

Ref € U.Venta

R69382F 5,00 1

100

200

400

500

300

100 ml

200 ml

300 ml

400 ml

Impermeable
Waterproof

Tapón con doble protección a prueba de goteo
Abra la botella con una mano y un sólo clic
Boca ancha para meter hielo fácilmente
Correa de transporte resistente
Botella fabricada en tritán (500 ml / 650 ml). Material libre de BPA
Duradera y resistente al impacto

Bouchon avec double protection anti-goutte
Ouvrez la bouteille d’une seule main et d’un seul clic
Ouverture large pour remplir facilement de glace
Courroie de transport résistante
Bouteille fabriquée en tritan (500 ml / 650 ml). Matériau sans BPA
Durable et résistante aux chocs

Doppelt abgedichteter Deckel mit Auslaufschutz
Öffnet sich einhändig mit einem Klick
Breite Öffnung zum Einfüllen von Eis
An robustem Trageband
Flasche aus Tritan (500 ml / 650 ml). BPA-freiem Material
Langlebig und stoßfest

Drip proof double protected lid
Open the bottle with just one hand and a click
Wide mouth for easy fi lling with ice
Strong carrying strap
Bottle is made from Tritan (500 ml / 650 ml). BPA-free material
Long lasting and impact resistant

Tampão com dupla proteção, à prova de gotejamento
Garrafa fácil de abrir com uma só mão e um só clique
Boca larga para, encher facilmente gelo
Correia de transporte resistente
Garrafa fabricada em Tritan (500 ml / 650 ml). Material que não contém BPA
Durável e resistente ao impacto

Dishwasher

96ºC
max BPA free

Válido para las botellas 
Energy / Edan

Valid for Energy / Edan bottles

BOTELLAS ENERGY
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Bar - Bodega
Bar - Wine Cellar

#CocinaConLacor
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Cuerpo de Acero inoxidable 18/10, resistente a la corrosión 
Diseño elegante y actual
Muy cómodo y fácil de desplazar gracias a su asa de cuero
Asa de piel vacuno acabado en curtido vegetal de 3 mm de grosor
Acabado exterior negro mate e interior lijado o exterior e interior lijado

Corps en acier inoxydable 18/10, résistant à la corrosion
Style élégant et actuel. Très pratique et facile à déplacer grâce à se anse en cuir
Anse en peau de vachette avec un tannage végétal de 3 mm d’épaisseur
Finition extérieur noir mat et intérieur brossé ou extérieur et intérieur brossé

Körper aus Edelstahl 18/10, korrosionsbeständig
Elegantes und aktuelles Design. Dank der beiden Ledergriffe sehr bequem und 
einfach zu handhaben
Griff aus pfl anzlich gegerbtem Rindsleder, 3 mm dick 
Außen mattschwarz und innen poliert oder außen und innen poliert

18/10 corrosion resistant stainless steel body
It has an elegant and modern design. Leather handles make it very easy and 
comfortable to move around
The handle has a 3 mm thick vegetable-tanned cow leather fi nish
Matte black outside and brushed inside or brushed inside and outside

Em aço inoxidável 18/10, resistente à corrosão
Design elegante e atual. Prática e fácil de mover, graças à asa de couro
Asa em pele de bovino com acabamento em curtido vegetal de 3 mm de 
espessura
Acabamento exterior negro mate e interior polido, e acabamento exterior e interior 
polido

Inox
18/10

New

New

New

New

Asa de piel de vacuno 
acabado en curtido vegetal

Vegetable-tanned cow leather fi nish handle

 Enfriabotellas MOON BLACK 
 Seau à champagne 
 Champagnerkühler 
 Wine bucket 
 Arrefecedora de garrafas 

Ref € U.VentaØ (cm) L

65418 38,10 18 14,0

65420 45,60 20 15,6

 Enfriabotellas MOON INOX 
 Seau à champagne 
 Champagnerkühler 
 Wine bucket 
 Arrefecedora de garrafas 

Ref € U.VentaØ (cm) L

65618 35,30 18 14,0

65620 42,40 20 15,6

 Cubitera MOON INOX 
 Seau à glace 
 Sektkühler 
 Ice bucket 
 Porta-cubos de gelo 

Ref € U.VentaØ (cm) L

65614 27,80 14 11,5

 Cubitera MOON BLACK 
 Seau à glace 
 Sektkühler 
 Ice bucket 
 Porta-cubos de gelo 

Ref € U.VentaØ (cm) L

65414 32,20 14 11,5

COLECCIÓN MOON
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 Champanero MOON BLACK 
 Refraîchisseur à champagne 
 Champagnerkühler 
 Champagne cooler 
 Champanheiro 

Ref € U.VentaØ (cm) L

65436 96,90 36 111,5

 Champanero MOON INOX 
 Refraîchisseur à champagne 
 Champagnerkühler 
 Champagne cooler 
 Champanheiro 

Ref € U.VentaØ (cm) L

65636 96,90 36 111,5

New

New

New

New

 Barreño MOON BLACK 
 Bassine 
 Glattwanne 
 Mirror cooler 
 Bacia 

Ref € L U.VentaØ (cm) h (cm)

65450 84,90 50 30 121

 Barreño MOON INOX 
 Bassine 
 Glattwanne 
 Mirror cooler 
 Bacia 

Ref € L U.VentaØ (cm) h (cm)

65650 84,90 50 30 121

 Champanero inclinado MOON BLACK 
 Refraîchisseur à champagne incliné 
 Schräger Champagnerkühler 
 Inclined champagne cooler 
 Champanheiro inclinado 

Ref € U.VentaØ (cm) L

65440 95,90 40 115

 Champanero inclinado MOON INOX 
 Refraîchisseur à champagne incliné 
 Schräger Champagnerkühler 
 Inclined champagne cooler 
 Champanheiro inclinado 

Ref € U.VentaØ (cm) L

65640 95,90 40 115

Más visibilidad y 
accesibilidad

More visibility and 
accessibility

Más visibilidad y 
accesibilidad

More visibility and 
accessibility
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Inox

 Pie Porta-cubos 
 Porte-seau à champagne 
 Sektkühlerständer 
 Wine cooler stand 
 Pé porta baldes 

Ref € U.VentaØ (cm) h (cm)

62300 73,20 20 165

 Pie Porta-cubos oval Inox 
 Porte-oval seau à champagne en inox 
 Sektkühlerständer, oval, Rostfrei 
 St. steel oval wine cooler stand 
 Pé porta baldes oval Inóx 

Ref € U.Ventacm h (cm)

62342 103,50 30x20 164

 Soporte de mesa enfriabotellas 
 Support seau à champagne 
 Tischhalterung Flashenkuehler 
 Wine cooler table support 
 Suporte balde de gelo arrefecedor 

Ref € Ø (cm) U.Venta

62478 10,40 18 1

62479 10,50 20 1

Compatible con:
Compatible with:

62315
62320
62322
62321
61321
61319
14121
62365
62361
62362
65418
65420
65618
65620

SOPORTE ENFRIABOTELLAS

 Botellero NATURA 
 Range-bouteilles  
 Flaschentasche 
 Bottle rack  
 Porta-garrafas 

Ref € e (mm) U.VentaØ (cm) h (cm)

63483 18,90 10 0,55 125

Asa de piel de vacuno 
acabado en curtido vegetal

Vegetable-tanned cow leather fi nish 
handle

Fabricada en i bra virgen natural
Material ecológico y respetuoso con el medio ambiente. Lavable, resistente 
y duradera
Diseñada y fabricada en España
Hecha a mano. Tacto agradable y suave, similar a la piel

Fabriquées en fi bres vierges naturelles
Matériau écologique et respectueux de l’environnement. Lavables, résistantes et 
durables.
Conçues et fabriquées en Espagne
Faites à la main. Toucher agréable et doux, similaire au cuir.

Aus naturreiner Faser
Umweltverträgliches Öko-Material. Waschbar, robust und langlebig
Design und Herstellung in Spanien
Handgefertigt. Weich und angenehm wie Leder

Made of natural virgin fi bre
Ecological material respectful with the environment. Washable, resistant and 
durable
Designed and manufactured in Spain
Handmade. Nice soft feel, similar to leather

Fabricados em fi bra virgem natural
Material ecológico, respeitador do meio ambiente. Laváveis, resistentes e 
duráveis
Desenhados e fabricados em Espanha
Fabricados à mão. Tato agradável e suave, similar ao do couro

New ECO
100%BOTELLERO
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 Enfriador de botellas 
 Rafraîchisseur à bouteilles 
 Flaschenkühler 
 Bottle cooler 
 Arrefecedor de garrafas 

Ref € U.Venta

62325 8,60 6

 Funda enfria-botellas con cordón 
 Housse refroidissement d’bouteilles a/cordon 
 Flaschenkühler, mit Schnur 
 Bottle cooler cover with cord 
 Arrefecedor de garrafas com cordão 

Ref € U.Venta

62355 9,10 6

Enfria en pocos minutos y dura horas
Se adapta a la mayoría de las botellas (0,7 - 1,0 L)
Antes de utilizarlo, meter en el congelador por espacio 
de 5 horas

Refroidit en quelques minutes et pendant des heures
S’adapte à la plupart des bouteilles (0,7 - 1,0 L)
Avant son utilisation, mettre au congélateur pendant 5 heures

Kühlt in wenigen Minuten und hält Stunden an
Für die meisten Flaschen geeignet (0,7-1,0 l)
5 Stunden vor Verwendung in den Gefrierschrank stellen

Cools in a few minutes and lasts hours
Adapts to the majority of bottles (0.7 - 1.0 L)
Before using it, place in the freezer for 5 hours

Arrefece em poucos minutos, e conserva o frio durante horas
Adapta-se à maioria das garrafas (0,7-1,0 l)
Antes de o utilizar, introduzi-lo no congelador durante 5 horas

Dishwasher

Dishwasher

InoxENFRIABOTELLAS

 Cubo enfriachampán oval Inox 
 Seau à champagne oval inox 
 Champagnerkühler, oval 
 St steel oval champaing cooler 
 Balde arrefecedor oval Inóx 

Ref € L U.Ventacm h (cm)

62338 66,40 30x20 7,00 120

 Enfriabotellas doble pared 
 Seau à champagne isotherme 
 Champagnerkühler, isoliert 
 Double champaing cooler 
 Arrefecedora de garrafas parede dupla 

Ref € h (cm) U.VentaØ (cm) Ø Int. (cm)

62356 13,50 12,5 20 19,50

New

 Enfriabotellas doble pared INOX 
 MSeau à champagne isotherme 
 Champagnerkühler 
 Double champaing cooler 
 Arrefecedora de garrafas parede dupla 

Ref € U.VentaØ (cm) h (cm)

62389 25,30 10,5 119,5

Doble pared aislante
Double insulating wall 

Acabado en MATE
MATT fi nish

Ideal para uso doméstico y profesional
Doble pared aislante, aísla el vino o champán de la temperatura 
ambiente y lo mantiene frío durante más tiempo sin necesidad de 
hielo o agua
No es necesario poner el enfriador en el congelador previamente
Se adapta a la mayoría de las botellas de vino tinto, vino blanco o champán

Idéal pour un usage domestique et professionnel
Double paroi isolante, isole le vin ou le champagne de la température 
ambiante et le maintient froid pendant plus longtemps sans nécessité de 
glace ou d’eau.
Inutile de mettre le refroidisseur de bouteilles préalablement au congélateur
Il s’adapte à la plupart des bouteilles de vin rouge, de vin blanc ou de 
champagne.

Ideal for domestic and professional use
Double insulating wall insulates wine or champagne from room tempera-
ture and keeps it chilled for longer without the need for ice or water
No need to put the cooler in the fridge in advance
Fits most bottles of red wine, white wine or champagne

Inox
18/10

Dishwasher
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 Enfriachampan 
 Refraîchisseur à champagne 
 Champagnerkühler 
 Champagne cooler 
 Champanheiro 

Ref € L U.VentaØ (cm) h (cm)

62346 68,60 36 13,0 120

 Champanero LUXE 
 Refraîchisseur à champagne LUXE 
 Champagnerkühler LUXE 
 LUXE champagne cooler 
 Champanheiro LUXE 

 Ref  € U.Venta  Ø (cm) L 

 62436   97,60  36 1  11,50

 62439 106,60  40  115,00 

 Champanero Dorado 
 Refraîchisseur à champagne 
 Champagnerkühler 
 Champagne cooler 
 Champanheiro Dourado 

Ref € L U.VentaØ (cm) h (cm)

62336 105,60 36 11,50 120

 Cubo de hielo-champán LUXE asa Inox 
 Seau à glace-champagne “Luxe anse inox” 
 Sektkühler Luxe 
 Wine cooler “Luxe” inox. handle 
 Balde arrefecedor Luxe asa Inóx 

Ref € U.VentaØ (cm) L

62315 25,80 14 11,20

62320 34,70 20 14,50

62322 41,80 22 15,50

 Cubo enfriabotellas 
 Seau à vin 
 Champagnerkühler 
 Vine bucket 
 Balde enfria-garrafas 

Ref € LØ Sup. (cm) Ø (cm) U.Venta

62321 51,50 21 5,5018 1

Inox
18/10

 Cubo cónico asas incorporadas 
 Seau à glace en inox 
 Sektkühler, Rostfrei 
 St. steel wine cooler w/fi x handles 
 Balde cónico Asas incorporadas 

Ref € U.VentaØ (cm) L

61319 21,80 20 14,75

 Cubo cónico asas soldadas 
 Seau à glace en inox 
 Sektkühler, Rostfrei 
 Stainless steel wine cooler w/welded handles 
 Balde cónico Asas soldadas 

Ref € U.VentaØ (cm) L

61321 20,10 20 14,25

 Cubo de hielo 
 Seau à champagne 
 Sektkühler 
 Wine cooler 
 Balde de gelo 

Ref € U.VentaØ (cm) L

14121 15,70 20 14,00

 Barreño oval 
 Bassine oval” 
 Glattwanne 
 Oval cooler 
 Bacia oval 

Ref € L U.Ventacm h (cm)

62271 47,10 43x30 20,00 120

62272 56,70 53x38 27,00 125

62273 66,30 61x43 32,00 128

Inox
18/10

Inox
18/10

Inox
18/10
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 Cubo enfriabotellas negro acrílico 
 Seau à vin noir acrlique 
 Acryl Champagnerkühler 
 Acrylic black wine bucket 
 Blade arrefecedora de garrafas negro acrílico 

Ref € Base Boca h (cm) L U.Venta

62354 27,60 13,5x16 20,5x25,5 28,5 4,00 1

62367 27,60 16x12 27x20 20,0 3,00 1

62368 39,90 21x15,5 35x26,5 26,0 7,00 1

A

B

 Cubo enfriabotellas doble 
 Seau Isotherme double 
 Acryl Champagnerkühler 
 Acrylic winw cooler 
 Blade arrefecedora de garrafas dupla 

Ref € Base Boca h (cm) L U.Venta

62366 32,10 13,5x18,5 21,5x30,5 26 5,50 1

 Cubo enfriabotellas doble con asas 
 Seau Isotherme double avec anse 
 Acryl Champagnerkühler 
 Acrylic winw cooler with handle 
 Blade arrefecedora de garrafas acrílico 

Ref € Base Boca h (cm) L U.Venta

62365 26,70 13,5x16 20,5x25,5 28,5 4,50 1

 Cubo enfriabotellas acrílico l or 
 Seau à vin acrylique fl eur 
 Champagnerkühler, Acryl, Blume 
 Flower acrylic wine bucket 
 Blade arrefecedora de garrafas Acrílico fl or 

Ref € L U.Ventacm h (cm)

62364 14,40 22x18 3,00 123

A

B

 Enfriabotellas MAX 
 Seau à champagne 
 Champahnerkühle 
 Champaig coolert 
 Arrefecedora de garrafas 

 Ref € cm h (cm) L U.Venta 

62274 33,70 31,7x21,5 24,6 8,0 1

 Cubo enfriabotellas RING 
 Seau à vin 
 Champahnerkühle 
 Vine bucket 
 Blade arrefecedora de garrafas 

 Ref € cm h (cm) L U.Venta 

62275 29,00 23,2x22 24,6 3,5 1

 Cubo enfriabotellas 
 Seau à vin 
 Champagnerkühle 
 Vine bucket 
 Blade arrefecedora de garrafas 

Ref € L U.VentaØ (cm) h (cm)

62361   5,10 18   1,50 115

62362   9,70 22   3,50 121

62371 22,20 33 10,00 125

A
B
C

A

B
C

 Enfriaboltellas 
 Seau à champagne 
 Champagnerkühler 
 Champaig cooler  
 Arrefecedora de garrafas 

Ref € L U.Ventacm h (cm)

62373 24,30 47x29 13,00 123

ASA
Acrylic Oven Dishwasher

BPA freeENFRIABOTELLAS ACRÍLICAS
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Disfruta de tus bebidas frescas durante todo el día
Ideal para preparar bebidas de frutas 100% naturales
Con tapa anti derrames para verter sin problema
Filtro infusor en el centro para frutas y verduras
Fácil de usar y perfecta para un estilo de vida saludable

Buvez vos boissons fraîches toute la journée
Idéal pour préparer des boissons aux fruits 100% naturelles
Dispose d’un couvercle anti-fuites pour verser sans problème
Filtre infuseur au centre pour les fruits et les légumes
Facile à utiliser et parfait pour un mode de vie sain

Genieße deine Erfrischungsgetränke den ganzen Tag
Ideal zum Bereiten naturreiner Fruchtsäfte geeignet
Deckel mit Überlaufschutz für problemloses Eingießen
Teefi ltereinsatz für Obst und Gemüse
Einfach zu verwenden und ideal für den gesunden Lebensstil

Enjoy cool drinks throughout the day
Ideal for preparing 100% natural fruit drinks
With non-spill lid for easy pouring
Infusion fi lter in the centre for fruits and vegetables
Easy to use and perfect for a healthy lifestyle

Desfrute das suas bebidas frescas durante todo o dia
Ideal para preparar bebidas de fruta 100% naturais
Tampa anti-derrame, para verter o líquido sem problemas
Filtro infusor no centro, para frutas e verduras
Fácil de usar, ideal para um estilo de vida saudável

New

Dishwasher

PP
Polypropylene

Tapa / Lid

MS
Plastic

Cuerpo / Corp
BPA free

Cooking

Healthy

Enroscar la tapa girándola en sentido horario
Revisser le couvercle en le faisant tourner dans le sens des aiguilles 
d’une montre
Deckel im Uhrzeigersinn einschrauben
Screw on the lid by turning it clockwise
Enroscar a tampa girando-a no sentido horário

Desenroscar la tapa girándola en sentido anti-horario
Dévisser le couvercle dans le sens inverse des aiguilles d’une montre
Deckel im Gegenuhrzeigersinn abschrauben
Unscrew the lid by turning it counter-clockwise
Desenroscar a tampa girando-a no sentido anti-horário

Introducir la fruta, hierbas o semillas
Mettre de fruit, les herbes ou les graines
Geschnittenes Obst, Kräuter oder Samen hinein geben
Introduce the fruit, herbs or seeds
Introduzir a fruta, ervas ou sementes

Introducir el i ltro dentro de la jarra y presionar la tapa hasta cerrarla 
Introduire le fi ltre dans le pichet et appuyer sur le couvercle jusqu’à sa 
fermeture
Filter in das Gefäß einführen und Deckel zum Schließen herunter drücken
Put the fi lter in the pitcher and push the lid until it’s closed
Introduzir o fi ltro no interior da jarra, e pressionar a tampa até fechá-la

 Jarra infusora  
 Pitchet infuseur 
 Tee-Zubereiter 
 Infusion pitcher 
 Jarra infusionadora 

Ref € cm L

61954 25,10 19x16x29 2,40

Tapa con rosca

Lid with screw

Tapa anti derrames

Non-spill lid

Filtro infusor
Infusion fi lter

Jarra

Pitcher

U.Venta

1

JARRA INFUSORA
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 Jarra bombada con retén 
 Pot à eau bombee avec retenu 
 Kanne mit Schnaupe 
 Rounded water jug with ice guard  
 Jarra bojuda com retentor 

Ref € L U.Venta

62702 39,10 2,00 1

 Jarra 
 Pot à eau 
 Wasserkanne 
 Water jug 
 Jarra 

Ref € U.VentaØ (cm) L

62716 20,70 12x16 11,50

62721 22,80 12x23 12,00

62726 26,30 12x26,5 12,50

 Jarra con retén 
 Pot à eau avec retenu 
 Wasserkanne mit Schnaupe 
 Water jug with ice guard 
 Jarra com retentor 

Ref € U.VentaØ (cm) L

62715 24,00 12x16 11,50

62720 25,00 12x23 12,00

62725 28,30 12x26,5 12,50

 Jarra de agua 
 Pot à verser 
 AcrylKrug 
 Water pitcher 
 Jarra 

Ref € L U.Venta

62392 11,10 2,00 1

62393 14,10 3,00 1

 Jarra con tapa 
 Pot avec couvercle 
 AcrylKrug mit Deckel 
 Pitcher with lid 
 Jarra com Tampa 

Ref € L U.Venta

62391 29,10 2,80 1

Inox
18/10JARRAS

ASA
Acrylic Oven Dishwasher

BPA free

ASA
Acrylic Oven Dishwasher

BPA free
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tritan 
material

 Set 6 jarra cerveza 
 Set 6 chopes à bière 
 Set 6 Bierkrüge 
 Set of 6 beer tankards 
 Conjunto de 6 jarras cerveja 

Ref € mlØ (cm) h (cm) U.Venta

63146 49,90 8,5 50014 1

 Set 6 vasos refresco 
 Set 6 verres à eau 
 Set 6 Gläser 
 Set of 6 soft drink glasses 
 Conjunto de 6 copos refresco 

Ref € mlØ (cm) h (cm) U.Venta

63145 53,80 8,5 50014,5 1

 Set 6 vasos Whisky 
 Set 6 verres à whisky 
 Set 6 Whisky-gläser 
 Set of 6 whisky glasses 
 Conjunto de 6 copos whisky 

Ref € mlØ (cm) h (cm) U.Venta

63141 26,60 8,5 4009,5 1

 Set 6 vasos cerveza 
 Set 6 verres à bière 
 Set 6 Biergläser 
 Set of 6 beer glasses 
 Conjunto de 6 copos cerveja 

Ref € mlØ (cm) h (cm) U.Venta

63142 46,90 8 45022,5 1

 Set 6 copas vino blanco 
 Set 6 verres à vin blanc 
 Set 6 Weisweingläser 
 Set of 6 white wine glasses 
 Conjunto de 6 cálices vinho branco 

Ref € mlØ (cm) h (cm) U.Venta

63143 36,50 7 35020 1

 Set 6 copas vino tinto 
 Set 6 verres à vin rouge 
 Set 6 Rotweingläser 
 Set of 6 red wine glasses 
 Conjunto de 6 cálices vinho tinto 

Ref € mlØ (cm) h (cm) U.Venta

63144 41,40 9,5 50021 1

Fabricados en Tritán transparente libre de BPA; material muy resistente que 
soporta altas temperaturas
Ligeros, versátiles y a prueba de roturas, perfectos para espacios exteriores 
donde la seguridad es importante
Para servir y disfrutar todo tipo de bebidas en cualquier ocasión
Su gran parecido visual al vidrio hace que sea sutil, elegante y de calidad, 
como un vaso de vidrio
Reutilizables, irrompibles y aptos para el lavavajillas

Fabriqués en Tritan transparent sans bisphénol A ; matériau très résistant qui 
supporte des températures élevées
Légers, versatiles et à l’épreuve de la casse, ils sont parfaits pour des espaces 
extérieurs où la sécurité est importante
Pour servir et déguster tout type de boisson en toute occasion
Leur grande ressemblance visuelle avec le verre les rend subtils, élégants et de 
qualité, tel un authentique verre
Réutilisables, incassables et aptes pour le lave-vaisselle

Hergestellt aus BPA-freiem, durchsichtigem Tritan, ein hochfestes Material, das 
hohen Temperaturen standhält
Leicht, vielseitig einsetzbar und bruchfest, perfekt für sicherheitsrelevante Außenbereiche
Um beliebige Getränke zu jedem Anlass zu genießen
Seine große Ähnlichkeit mit Glas verleiht ihm Raffi niertheit, Eleganz und Qualität, 
wie ein Kristallglas
Wiederverwendbar, unzerbrechlich und waschmaschinenfest

Manufactured in transparent BPA-free Tritan; high strength material that can 
withstand high temperatures
Lightweight, versatile and break-proof, perfect for outdoor areas where safety is important
To serve and enjoy all types of drinks for any occasion
With its subtle, elegant and quality material, it provides a great visual resemblance to glass
Reusable, unbreakable and dishwasher safe

Fabricados em Tritan transparente, sem BPA. Material muito resistente, que 
suporta temperaturas elevadas
Leves, versáteis e à prova de ruturas, ideais para espaços exteriores onde a 
segurança é importante
Para servir e desfrutar de todo o tipo de bebidas, em qualquer ocasião
O seu grande parecido visual com o vidro converte-o num acessóri

Dishwasher
BPA free

Aptas para el soporte de copas 62267
Suitable for the cup rack 62267

Aptas para el soporte de copas 62267
Suitable for the cup rack 62267

VASOS TRITÁN
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 Soporte de copas BLACK 
 Support à coupes  
 Ständer Eiskelch 
 Cups stand  
 Suporte de tapas 

Ref € U.Ventacm h (cm)

62264 14,40 34x10 16

62265 22,20 34x20 16

62266 31,10 34x40 16

A
B
C

A B

C

5,5 cm

34 cm

2,5 cm
0,6 cm

7,8 cm

 Soporte de copas 
 Support à coupes 
 Ständer Eiskelch 
 Cups stand 
 Suporte de tapas 

Ref € U.Ventacm h (cm)

62261 12,40 34x10 16

62262 18,10 34x20 16

62263 27,90 34x40 16

A
B
C

A B

C

Øvarilla · Rod = 6 mm Øvarilla · Rod = 6 mm

Øvarilla · Rod = 6 mm

 Rack para copas 
 Support pour verres á pied 
 Weinglashalter 
 Glass rack 
 Rack para copos 

Ref € U.Ventacm Copas

62267 14,70 31x21 16

Se adapta a cualquier estante, armario de cocina o comedor
No requiere instalación, se puede mover o cambiar fácilmente de sitio 
Es estable y no raya las superi cies
Versátil, apto para todo tipo de copas. Almacena hasta seis copas
Aprovecha al máximo el espacio de tus estantes

Il s’adapte à tout type d’étagère, armoire ou vaisselier
Il ne nécessite aucune installation, peut facilement être déplacé ou changé d’endroit
Il est stable et ne raye pas les surfaces
Versatile, il est valable pour tout type de verres à pied. Peut contenir jusqu’à six 
verres à pied
Exploitez au maximum l’espace de vos étagères

Fits any shelf, kitchen or dining room cabinet
No installation required. Can be moved easily from one place to another 
The rack is stable and does not scratch surfaces
Versatile, suitable for all types of glasses. Stores up to six glasses.
Make the most of your shelf space

SI
Silicone

Soporte que permite ahorrar espacio y almacenar las copas de forma ordenada
Se i ja a la parte superior de un mueble, techo o cornisa permitiendo 
colocar las copas boca abajo y facilitando accesibilidad de las mismas
Desliza las copas muy fácilmente evitando que se marquen y que se rompan

Support qui permet un gain de place et un rangement des verres à pied de façon ordonnée
Se fi xe à la partie supérieure d’un meuble, d’un plafond ou d’une corniche, 
permettant ainsi de ranger les verres à pied vers le bas et faciliter leur accès
Fait glisser les verres très facilement en évitant qu’ils soient marqués et qu’ils se cassent

Platzsparender und Ordnung schaffender Gläserhalter
Wird unter Möbeln, Decken oder Simsen angebracht. Gläser werden kopfüber 
eingehängt und lassen sich leicht heraus nehmen
Lässt Gläser mühelos herausgleiten, ohne Streifen oder Bruch zu verursachen

With this rack, you can save space and store glasses in an organised way
It can be attached to the top of a piece of furniture, ceiling or moulding where the 
glasses are placed upside down for easy access
The glasses slide easily so they won’t get scratched or broken

Suporte que permite economizar espaço e armazenar os cálices de maneira ordenada
Fixa-se à parte superior de qualquer móvel, teto ou cornija, permitindo colocar 
os cálices virados para baixo, facilitando o acesso aos mesmos
Os cálices deslizam facilmente no suporte, evitando assim que se partam, ou 
deixar quaisquer marcas nos mesmos

Cromado

Chrome

FE
Steel

Ø10 cm
(max)

Ø7,5 cm (Inferior)

SOPORTE COPAS
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New

 Botellero 
 Casier à vin 
 Weinregal 
 Vine rack 
 Cremalheira do vinho 

Ref € ØVarilla (mm)cm h (cm) U.Venta

61141 29,30 26,6x14 437,5 1

Original botellero muy decorativo fabricado en alambre de acero, acabado en 
negro mate
Resistente y duradero 

Corbeilles àcasier à vin original et décorative fabriquée en fi l d’acier avec une 
fi nition noire mate
Résistante et durable

Originelle und sehr dekorative Drahtkörbe aus Stahldraht mit mattschwarzer Oberfl äche
Haltbar und strapazierfähig 

Highly decorative original vine rack made of steel wire with a matte black fi nish 
Resistant and durable 

Originail cremalheira decorativo, fabricado em arame de aço, acabamento preto 
mate
Resistentes e duráveis

Inox
18/10

 Coctelera tapón Inox 
 Shaker avec bouchon inox 
 Cocktailshaker, mit Edelstahl Verschluss 
 Cocktail shaker st. steel lid 
 Shaker tampa Inóx 

Ref € L U.Venta

62303I 41,70 0,50 1

62304I 49,50 0,75 1

 Coctelera negra 
 Shaker noir 
 Cocktailshaker 
 Black coctail sharker 
 Sharker negra 

Ref € L U.VentaØ (cm) h (cm)

62369 16,80 9 0,50 120

 Coctelera acrílica con tapón Inox 
 Shaker acrylique avec bouchon Inox 
 Coctailsharker, Acryl, mit Verschluss 
 Acrilic coctail shaker with st steel cap 
 Shaker acrílica com tampa en Inóx 

Ref € L U.VentaØ (cm) h (cm)

62388 16,50 9 0,45 122,5

 Cubitera doble pared acrílica con pinza + Tapa 
 Seau à glace isotherme acrylique a/pince + Couvercle 
 Sektkühler, Isoliert, Acryl m/Eiszange + Deckel 
 Acrylic double wall ice bucket with tong + Lid 
 Porta-cubos gelo parede dupla acrílico compinça + Tampa 

Ref € L U.VentaØ (cm) h (cm)

62363 20,80 20 3,00 121

 Picadora de hielo manual 
 Broyeur à glace manuel 
 Manuel Eis-Crusher 
 Manual ice crusher 
 Picadora de gelo manual 

Ref € cm h (cm) U.Venta

60327 40,10 16x23 12 1

 Pinza hielo 
 Pince à glace 
 Eiszange 
 Ice tong 
 Pinça de gelo 

Ref € L (cm) U.Venta

62306 3,70 18,5 12

SOPORTE BOTELLAS

CÓCTEL

ASA
Acrylic Oven Dishwasher

BPA free

ASA
Acrylic Oven Dishwasher

BPA free

FE
Steel

Madera
Caucho

Rubber Wood
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 Pinza hielo LUXE Inox 18% Cr. 
 Pince à glace Luxe en Inox 18% Cr. 
 Eiszange, Luxe, Edelstahl 18% Cr. 
 S. steel 18% Cr. Luxe Ice tong 
 Pinça de gelo Luxe Inóx 18% Cr. 

Ref € L (cm) U.Venta

62337 8,10 20 12

Inox
 Librador 
 Pelle à farine 
 Mehlschaufel 
 Ice shovel 
 Corredor 

Ref € A (cm) U.Ventaml L (cm)

67012 14,40 60   5,0 619,0

67013 16,80 110   6,0 621,5

67014 19,80 200   7,0 624,0

67016 22,10 260   8,5 125,5

67017 24,40 360 10,0 629,0

67018 26,40 470 11,0 631,0

67019 32,80 640 12,5 635,0

67020 39,30 860 14,0 638,0

A

 Librador 
 Pelle à farine 
 Mehlschaufel 
 Ice shovel 
 Corredor 

Ref € ml Mango (cm) U.Venta

67021   4,70 170 12 1

67022   9,60 900 12 1

67023 13,20 1800 14 1

A
B
C

A

B

C
 Pinza de Hielo 
 Pince à glace 
 Eiszange 
 Ice tong 
 Pinça de gelo 

Ref € L (cm) U.Venta

62977 6,70 14 6

 Colador gusanillo 
 Passoire à cocktail 
 Cocktailsieb 
 Cocktail strainer 
 Coador batidos 

Ref € U.Venta

62326 20,00 1

 Maza negra mojito 
 Pilon noir mojito 
 Mojitostößel 
 Black mace mojito 
 Maço preto mojito 

Ref € L (cm) U.Venta

62278   9,40 18 1

62279 10,50 26 1

 Cargas para botellas sifón CO2 
 Cartuches CO2 pour siphon 
 CO2 Flasche trap  
 CO2 soda charges 
 Botijas de sifão CO2 

Ref € U.VentaBotellas g

68602 6,70 10 18

Use Only One 8 g 
CO2 Charger

Dishwasher

 Botella sifón CO2 
 Bouteille siphon 
 Flasche trap 
 Soda maker bottle 
 Garrafa armadilha 

Ref € U.VentaØ (cm) L

68601 45,70 10x39 11,00

PC
Polycarbonate BPA free
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 Dosii cador licor 
 Mesure à cocktail 
 Cocktailmass 
 Jigger 
 Dosifi cador licor 

Ref € L U.Venta

62330 17,30 2/4 cl. 1

 Servidor revolver para 4 botellas 
 Serviteur pivotant pour boissons 4 cl 
 Getränke-Servierer,"Revolver", mit Fuss, 4 cl 
 Drinks revolver server w/stand 4 cl 
 Servidor revólver para 4 garrafas 

Ref € L U.Venta

62341 79,80 4 cl 1

 Dosii cador licor DUAL 
 Mesure à cocktail 
 Cocktailmass 
 Jigger  
 Dosifi cador licor 

Ref € U.Ventah (cm) cl

62329 18,80 9,7 12-2,5 / 4-5

4 - 5 cl

2 cl

4 cl

2 - 2,5 cl

 Cucharilla cocktail 
 Cuillere cocktail 
 Barlöffel 
 Cocktail spoon 
 Colher cocktail 

Ref € L (cm) U.Venta

62302 3,80 27 6

 Cucharilla cocktail rizada 
 Cuillere cocktail cannelee 
 Barlöffel, gewellter 
 Cocktail long spoon 
 Colher cocktail frizada 

Ref € L (cm) U.Venta

62352 6,80 28 6

 Botella dosii cadora cóctel 
 Bouteille doseuse á cocktail 
 Dosierfl asche für Cocktails 
 Cocktail pourer 
 Garrafa doseadora pour cocktails 

Ref € U.VentaØ (cm) L

61932 11,60 9 12,00

61939 10,60 9 10,946

61935 10,20 9 10,50

Permite almacenar y servir cómodamente bebidas, jugos y pulpas 
de frutas para cócteles
Botella desmontable en 4 piezas (contenedor, tapa, cuello de 
botella y boquilla)
Contiene 6 boquillas de colores para identicar fácilmente las 
bebidas
Botella resistente y de alta calidad. Fácil de limpiar

Il permet de stocker et de servir facilement des boissons, jus et jus 
à pulpes de fruits pour cocktails
Bouteille démontable en 4 pièces (récipient, couvercle, goulot et embout)
Elle contient 6 embouts de couleur afi n d’identifi er facilement les boissons
Bouteille résistante et de haute qualité. Facile à nettoyer

Zum Aufbewahren und Ausgießen von
Getränken, Fruchtsäften und Cocktailsirup
4-teilige Flasche (Behälter, Deckel, Flaschenhals und Ausgießer)
Mit 6 farbigen Ausgießern zur Kennzeichnung des Inhalts
Aus robustem und hochwertigem Material. Leichte Reinigung

You can use it for conveniently storing and serving drinks, juices and
fruit pulp for cocktails
The bottle can be taken apart into 4 pieces (container, lid, neck and mouth)
Includes 6 coloured mouths to easily identify drinks
High quality and sturdy bottle. Easy to clean

Permite armazenar e servir comodamente bebidas, sumos e polpa 
de frutas para cocktails
Garrafa desmontável em 4 peças (recipiente, tampa, gargalo da 
garrafa e boquilha)
Contém 6 boquilhas de cores para identifi car facilmente as bebidas
Garrafa resistente e de alta qualidade. Fácil de limpar

Especial para coctelería
Especial for cocktails

PP
Polypropilene

HPPE
Polyethylene

6
Boquillas
Nozzles BPA free
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Diseño inalámbrico, para una mayor movilidad
Calidad profesional para uso en el hogar
Funcionamiento silencioso y sin vibraciones
Extrae los corchos sin ningún esfuerzo, con rapidez y precisión solo 
presionando un botón
Mango ergonómico para un mejor agarre
Incluye base de recarga y un práctico descapsulador con un diseño atractivo (63054)

Conception sans fi l pour une meilleure mobilité
Qualité professionnelle pour un usage à la maison
Fonctionnement silencieux et sans vibrations
Extrait les bouchons en liège sans aucun effort, rapidement et avec précision 
uniquement en appuyant sur un bouton.
Manche ergonomique pour une meilleure prise en main
Inclut une base de recharge et un pratique décapsuleur doté d’un design attractif (63054)

Kabelloses Design für mehr Bewegungsfreiheit
Profi -Qualität für den Hausgebrauch
Geräuscharm und vibrationlos
Öffnet Kronkorken mühelose, schnell und präzise auf Knopfdruck
Ergonomischer Griff für besseren Halt
Inhalt: Ladestation mit praktischem Kapselheber in schönem Design (63054)

Wireless design for greater mobility
Professional quality for home use
Quiet and vibration-free operation
Extracts corks effortlessly, quickly and precisely at the push of a button
Ergonomic handle for better grip
Includes recharging stand 
Handy bottle opener with attractive design (63054)

Design sem fi os, para maior mobilidade
Qualidade profi ssional para uso doméstico
Funcionamento silencioso e sem vibrações
Com apenas pressionar um botão extrai as rolhas sem nenhum esforço, com 
rapidez e precisão
Mango ergonómico para melhor sujeição
Inclui base de recarga e um prático abridor de cápsulas com um atraente design (63054) 

 Sacacorchos eléctrico con base cargador 
 Tire bouchon electrique a/support charge 
 Korkenzieher, Elektrich mit Füllanzeige 
 Electric corkscrew w/charger base 
 Saca-rolhas Eléctrico com Base carregador 

 Ref € U.VentaW Ø (cm)

63031 33,40 1,2 112x32

Autonomía
Battery life

30

Botellas 
Bottles

 Sacacorchos eléctrico con base cargador 
 Tire bouchon électrique avec support charge 
 Koekenzieber, Elektrich mit Füllanzeige 
 Electric corkscrew with charger base 
 Saca-rolhas eléctrico com base carregador 

Ref € U.VentaW cm

63054 36,10 18 15x5,525

Autonomía
Battery life

30-40

Botellas 
Bottles

SACACORCHOS
Inox
18/10

Con solo presionar el botón, extraerá 
el corcho con suma facilidad

With sumply press the buttom, extracts 
the cork with ease

Con solo presionar el botón, extraerá el corcho con suma 
facilidad

With sumply press the buttom, extracts the cork with ease
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 Sacacorchos doble palanca 
 Tire-bouchon double lévier 
 Korkenzieher 
 Double-lever corkscrew 
 Saca-rolhas dupla alavanca 

Ref € U.Venta

63013 14,10 1

 Sacacorchos camarero c/navaja Inox 18/10 
 Tire-bouchon limonadier Inox 18/10 
 Kellnerkorkenzieher, Rostfrei 18/10 
 Waiter’s corkscrew s. steel 18/10 
 Saca-rolhas con navalha Inóx 18/10 

Ref € U.Venta

63018 4,40 6

U.Venta

 Sacacorchos automático profesional 
 Tire-bouchon automatique professionnel  
 Profi -Entkorker 
 Professional automatic crokscrew 
 saca-rolhas automático profi ssional 

Ref €

63010 264,80 1

63012 275,70 1

A
B

A
B

 Sacacorchos c/base+Descapsulador “S” 
 Tire-bouchon+coupe capsule S 
 Korkenzieher+Foliencutter S 
 S screwpull corkscrew w/foil cutter 
 Saca-rolhas com base+Descapsulador “S” 

Ref € U.Venta

63026 53,30 1

 Sacacorchos negro 
 Tire-bouchon 
 Korkenzieher 
 Zinc alloy corkscrew 
 Saca-rolhas negro 

Ref € U.Venta

63028 37,30 1
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 Anilla anti-goteo 
 Anneau stop gouttles à vin 
 Weinring Trop-Stop 
 Wine drip stop ring 
 Anilha anti-gota 

Ref € Ø (cm) U.Venta

63019 2,50 5 12

 Descapsulador ROND 
 Coupe capsule 
 Foliencutter 
 Foil cutter 
 Descapsulador 

 Ref € Ø (cm)  U.Venta 

63137 3,90 6 12

 Boquilla servidora + Tapón 
 Bec verseur + Bouchon 
 Ausgiess-Aufsatz mit Verschluss, 
 Spout for wine + rubber cap 
 Boquilha de servir + Tampão 

Ref € U.Venta

63022 3,50 12

 Tapón champán 
 Bouchon de Champagne 
 Sektfl aschenverschluss 
 Champagne cap 
 Tampão champanhe 

Ref € U.Venta

63020 7,20 1

63021 5,70 1

A B

A
B

 Embudo Expandible 
 Entonnoir extensible 
 Trichter 
 Foldable funnel 
 Funil extensível 

Ref € Ø (cm) H (cm) U.Venta

68085 4,80 8 10,5 1

SI
Silicone

180ºC
max

10,5 cm

 Bomba de vacío BLACK 
 Pompe à vide 
 Weinpumpe 
 Vacuum pump 
 Bomba de vácuo 

Ref € U.VentaØ (cm) h (cm)

63053 9,50 4,5 114,3

R63053A 2,50 2 Tapones · Stoppers

 Bomba manual vacio Inox 18/10 
 Pompe à vide p/bouteille de vin  
 Weinpumpe, Rostfrei 18/10 
 St. Steel 18/10 wine vacuum sealer 
 Bomba manual vácuo Inóx 18/10 

Ref € U.Venta

63033 9,20 1

R63033 2,50 1 Tapones · Stoppers

Bombea 
de 10 a 20 veces  

Pump 10 to 20 times

Bombea 
de 10 a 20 veces  

Pump 10 to 20 times

BOMBAS DE VACÍO

VINOTECA

Inox
18/10

Inox
18/10

Conserva el vino en perfecto estado evitando que entre aire dentro, 
eliminando las indeseadas burbujas y manteniendo su sabor y aroma, 
mediante este sistema se retrasa el proceso de oxidación de modo que 
puedes disfrutar el vino en otro momento
Cierra la botella con el tapón y bombea de 10 a 20 veces (dependiendo de la 
cantidad de vino que haya dentro de la botella) para establecer el vacío

Conserve le vin en parfait état en évitant l’entrée d’air à l’intérieur, en éliminant 
les bulles indésirables, en conservant son goût et son arôme et en retardant le 
processus d’oxydation de façon à pouvoir profi  ter du vin à un autre moment
Refermez la bouteille avec le bouchon et pompez de 10 à 20 fois (selon la 
quantité de vin à l’intérieur de la bouteille) pour faire le vide

Keeps the wine in perfect condition by stopping air getting in, getting rid of 
unwanted bubbles, maintaining its fl  avour and aroma and delaying the oxidation 
process so that you can enjoy the wine at another time
Close the bottle with the stopper and pump 10 to 20 times (depending on the 
amount of wine inside the bottle) to establish the vacuum

Tapones incluidos 
Stoppers included

Tapones incluidos 
Stoppers included
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Diseño tradicional
Ofrecen un espacio para que los establecimientos de hostelería expongan 
en sus locales como en la calle sus productos y menús
Puede ser personalizada tanto con tizas como con rotuladores
Limpieza muy sencilla, con un simple trapo húmedo

Conception traditionnelle
Offre un espace pour que les établissements d’hôtellerie qui exposent, à l’inté-
rieur ou dans la rue, leurs produits et menus
Personnalisable aussi bien avec des craies qu’avec des feutres
Nettoyage très facile, avec un simple chiffon humide

Traditionelles Design
Bietet eine Fläche, damit die Gastronomiebetriebe in ihren Geschäften ihre Pro-
dukte und Menüs darbieten können.
Kann mit Kreide und Stiften personalisiert werden
Sehr einfache Reinigung mit einem feuchten Tuch

Traditional design
It offers a space for catering establishments to exhibit their products and menus 
within their premises as well as out on the street
It can be personalized with both chalk and marker pens
Very simple cleaning, with just a damp cloth

Design tradicional
Proporciona um espaço para que os estabelecimentos de hotelaria possam 
expor os seus produtos e menus nos locais e na rua
Personalizável com giz ou marcadores
Fácil de limpar, utilizando um pano húmido

 Pizarra menu  
 Menu ardoise  
 Schreibtafel Menu  
 Menu blackboard  
 Quadro de menu  

 Ref  €  cm  U.Venta

 39162 41,00  50x80  1

39163 44,80  50x80  1

A
B

A B

 Pizarra menu  
 Menu ardoise  
 Schreibtafel Menu  
 Menu blackboard  
 Quadro de menu  

 Ref  € cm  U.Venta

39166   74,40 55x85  1

 39164 107,90 65x115  1

Cuadrada · Square

Semi-circulo · Half circle

Diseñada para ser colocada en la pared
Personalizable en tiza o rotuladores 
l uorescentes (Ref.: 39161). Fácil de limpiar

Conception pour une mise en place sur un mur
Personalisable en craie ou marqueurs luorescent 
(Ref.: 39161). Facile à nettoyer

Für die Wandaufhängung designt
Anpassbar in Kreide oder fl uoreszierenden Markern
(Ref.: 39161) oder -Folienstift beschreibbar
Einfach zu reinigen

Designed to be fi xed on the wall
Can be personalised with chalk or fl urescent 
markers (Ref.: 39161). Easy to clean

Concebido para ser colocado na parede
Personalizável em giz ou marcadores fl uirescentes 
(Ref.: 39161). Fácil de limpar

Sólidos caballetes
Cadena de seguridad que evita su caída
2 caras para personalizar en tiza o rotuladores 
l uorescentes (Ref.: 39161). Fácil de limpiar

Chevalets solides
Chaîne de sécurité pour éviter les chutes
2 côtes pour personnaliser en craie ou marqueurs 
luorescent (Ref.: 39161). Facile à nettoyer

Solides Holzgestell
Sicherheitskette gegen Umkippgefahr
2 Seiten anpassen fl uoreszierenden marker 
(Ref.: 39161) oder -Folienstift beschreibbar
Einfach zu reinigen

Solid frame
Safety chain to preventit from falling
2 sides to customize chalk or fl urescent markers
(Ref.: 39161). Easy to clean

Sólidos cavaletes
Corrente de segurança para evitar eventuais quedas
2 lados para personalizar em giz ou marcadores 
fl uirescentes (Ref.: 39161). Fácil de limpar

PIZARRAS
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 Rotuladores l uorescentes 8 colores 
 Marqueurs fl uorescents 8 couleurs 
 8-Farben fl uoreszierenden marker 
 8 Fluorescent markers 8 colors 
 Maracadores fl uirescentes 8 cores 

Ref € cm U.Venta

39161 26,50 10 1

 Pizarra eléctrica LED 
 Tableau lumeneux à LED 
 Elektronische LED Tafel 
 Electric blackboard LED 
 Ardósia LED eléctrico 

Ref € U.Venta

39140   81,20 1

39160 111,50 1
A
B

NO incluidos
NOT included

Ref

39140

Tensión/Voltage

220-240 V / 50-60 Hz

Potencia/Power

2 W

Funcioned/Functions

38

Dimensiones/Sizes

40x60 cm

Peso/Weight

2,35 Kg

39160 220-240 V / 50-60 Hz 2 W 38 60x80 cm 4,50 Kg

Ideales para resaltar todo tipo de información (menú, especialidades del día, 
promociones, etc.) 
Desmontables para escribir fácilmente
Elegante soporte de madera de pino con acabado caoba
Fácil limpieza

Idéales pour faire ressortir tout type d’information (Menu, spécialités du jour, 
promotions, etc.) 
Démontables pour écrire confortablement
Support en bois de pin couleur noyer
Nettoyage facile

Ideal zur Visualisierung aller möglichen Informationen (Menü, Tagesgerichte, 
Angebote usw.)
Demontierbare, um bequem zu schreiben
Ständer aus nussbaumfarbenem Kiefernholz
Einfache Reinigung

Perfect for displaying all kinds of information (Fixed price menu, daily specials, 
promotions, etc.) 
Can be taken apart for easier writing
Walnut coloured Pinewood support 
Easy to clean

Ideal para destacar todo o tipo de informação (Menu, especialidades do dia, 
promoções, etc.) 
Desmontável, para escrever comodamente
Suporte em madeira de pinho de cor nogueira
Fácil de limpar

 Pizarra sobremesa  
 Ardoise de table  
 Tischtafel  
 Tabletop Chalkboard 
 Quadro para mesa  

Ref € cm U.Venta

39415 12,30 10x15 1

39420 14,60 15x20 1

39430 18,00 20x30 1

A

40 cm

60
 c

m

B

60 cm

80
 c

m

Con pinza · With clamp

 Menú sobremesa  
 Menu de table  
 Desktop-Menü  
 Menu Chalkboard 
 Menu para mesa  

Ref € cm U.Venta

39410 18,30 18x23 1

Apta para rotuladores l uorescentes (Ref.: 39161)
Can be used with fl uorescent markers (Ref.: 39161)

Sistema llamativo
Gran impacto visual
Eye-catching system
Great visual impact

Limpieza muy sencilla
Cleaning very simple

No tóxicos
fácil de limpiar

Non toxic, easy to clean

8 colores para usar con la pizarra eléctrica Led
8 colors to use with the Led electric board
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Dishwasher

Los platos gastronómicos, bebidas y postres merecen presentarse de forma elegante y moderna, para ello LACOR presenta una gran variedad de diseños y 
formatos diferentes. Todos los portamenús son totalmente personalizables.

Les plats gastronomiques, les boissons et les desserts méritent d’être présentés de façon élégante et moderne. Pour ce faire, LACOR propose une grande variété de 
styles et de formats différents. Tous les porte-menus sont entièrement personnalisables.

Die Gerichte, Getränke und Desserts sollten stets elegant und zeitgemäß präsentiert werden. Dazu verfügt LACOR über eine Vielzahl von verschiedenen Designs und 
Formaten. Alle Speisekartenhalter können vollkommen persönlich gestaltet werden.

Fine food, drinks and desserts deserve to be presented in a modern and elegant way, which is why LACOR offers a wide variety of designs and different formats.
All the menu holders can be completely customised.

Os pratos gastronómicos, bebidas e sobremesas requerem uma apresentação elegante e moderna. LACOR oferece uma ampla variedade de designs e de diferentes 
formatos. Todos os porta-menus são totalmente personalizáveis.

Materiales certiicados
Matériaux certifiés · Zertifizierte Materialien · Authorised materials · Materiais certificados

Poliuretano de gran calidad con una base de tejido sin tejer suave y ligeramente extensible. Aspecto de piel y tacto único. Gracias al 
material termo-virante, permite conseguir un atractivo efecto de estampado, consiguiendo diferentes colores según la temperatura 
que se le aplique.

Polyuréthane de grande qualité avec une base de tissu intissé doux et légèrement extensible. Aspect cuir et toucher unique. Grâce au 
matériau thermo virant, l’on obtient un effet d’imprimé attractif, ainsi que différentes couleurs selon la température qui lui sera appliqué.

Hochwertiges Polyurethan mit einer nicht-gewebten Gewebebasis, weich und etwas dehnbar. Sieht wie Leder aus und fühlt sich einzigartig 
an. Durch das temperatursensible Material wird ein Druckeffekt mit verschiedenen Farbtönen je nach Temperatur erzeugt.

High quality polyurethane with a base of soft and slightly extendible unwoven fabric. Leather appearance and unique feel. Thanks to its heat 
burnishing material an attractive, printed effect is achieved, enabling different colours according to the temperature applied to it.

Poliuretano de grande qualidade, com uma base de tela não tecida suave e ligeiramente extensível. Aspeto de pele e tato único. O material 
sensível à temperatura permite conseguir um atrativo efeito de estampado, com diferentes cores segundo a temperatura aplicada

Material compuesto por un soporte celulósico recubierto con una capa vinílica de alta resistencia. Se caracteriza por su gran 
flexibilidad, durabilidad y resistencia a la abrasión, manchado y rayado. Acabado imitación tela.

Matériau composé d’un support cellulosique recouvert d’une couche vinylique hautement résistante Il se caractérise par sa grande 
flexibilité, durabilité et résistance à l’abrasion, aux taches et aux rayures. Finition imitation tissu.

Material auf Zellulosebasis mit einer widerstandsfähigen Vinylbeschichtung. Es zeichnet sich durch seine hohe Flexibilität, Haltbarkeit 
und Widerstandsfähigkeit gegen Reibung, Flecken und Kratzer aus. Oberfläche aus Stoff-Imitat

A material comprised of a cellulose-based support covered with a high resistance vinyl layer. Characterised by its great flexibility, 
durability and resistance to abrasion, stains and scratches. Imitation fabric finish.

Material composto por um suporte celulósico revestido com uma camada vinílica de alta resistência. Carateriza-se pela sua grande 
flexibilidade, durabilidade e resistência à abrasão, às manchas e aos riscos. Acabamento a imitar tela.

Fabricadas en ibra virgen natural. Material ecológico y respetuoso con el medio ambiente. Lavables, resistentes y duraderas.
Tacto agradable y suave, similar a la piel. Espesor 0,55 mm

Fabriquées en fibres vierges naturelles. Matériau écologique et respectueux de l’environnement. Lavables, résistantes et durables.
Toucher agréable et doux, similaire au cuir. Épaisseur de 0,55 mm

Aus naturreiner Faser. Umweltverträgliches Öko-Material. Waschbar, robust und langlebig
Weich und angenehm wie Leder. 0,55 mm dick

Made of natural virgin fibre. Ecological material respectful with the environment. Washable, resistant and durable
Nice soft feel, similar to leather. Thickness 0.55 mm

Fabricados em fibra virgem natural. Material ecológico, respeitador do meio ambiente. Laváveis, resistentes e duráveis
Tato agradável e suave, similar ao do couro. Espessura 0,55 mm

 · Simil -piel ·  

 · Tellex ·  

 · Fibra Virgen 
Natural ·  

100%

PORTA MENÚ

NOTA · NOTE:
La limpieza deberá realizarse con un paño húmedo, pero no saturado de agua. Evite el contacto y la inmersión en agua. Evite manipularlo con las manos mojadas. 
NO aptos para el lavavajillas

The cleaning should be done with a damp cloth, but not saturated with water. Avoid contact and immersion in water. Avoid handling with wet hands. NOT suitable for dishwashers
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En seco (sin color) · Dry (without colour)

Blanco · White

Negro · Black

Rojo · Red

Oro · Gold

Plata · Silver

Crema · Cream

Marrón · Brown

Azul · Blue

Color
Coleur· Farbe · Colour· Cor

A: Óptico · Optical

B: Centro · Centre

C: Pie centro · Bottom centre

D: Pie drecho · Bottom right

Posicionamiento orientativo
Guidance position 

A

B

C D

Lacor pone a disposición del cliente la opción de personalizar cualquiera de las colecciones. La personalización se realiza mediante 
la técnica de estampado en caliente ( termosellado). El logotipo deberá ser enviado vectorizado en formato Adobe Illustrator sino el 
vectorizado del sello se cobrará 20 €. 
Se debe indicar tanto el posicionamiento como el color entre las siguientes opciones:

Lacor propose au client la possibilité de personnaliser n’importe laquelle des collections. La personnalisation est réalisée selon la technique 
d’estampage à chaud 
(Thermoscellage). Pour ce faire, le logo devra être envoyé vectorisé en format Adobe Illustrator mais la vectorisation du timbre sera facturée 
20 €. Il est nécessaire 
d’indiquer aussi bien le positionnement que la couleur parmi les options suivantes :

Lacor ermöglicht dem Kunden die individuelle Anpassung jeder der Kollektionen. Die individuelle Anpassung erfolgt mittels Heißprägung. Das 
Logo muss zu diesem Zweck als Vektorgrafik im Format Adobe Illustrator bereitgestellt werden sondern die Vektorisierung der Briefmarke wird 
mit € 20 berechnet. Aus den folgenden Optionen muss die Position und die Farbe ausgewählt werden:

Lacor offers clients the option of customising any of its collections. Customisation is performed via hot stamping. The logo must be sent in 
vector format using Adobe Illustrator but the vectorization of the stamp will be charged 20€. Both the position and the colour of the logo must 
be indicated, choosing from the following options:

Lacor oferece ao cliente a opção de personalizar qualquer das coleções. A personalização é feita utilizando a técnica de estampado a quente 
(termoselagem), devendo  o utilizador enviar o logótipo vetorizado, em formato Adobe Illustrator mas a vectorização do carimbo será cobrado 
20€. Indicar tanto o posicionamento como a cor, entre as seguintes opções:

Precio · Tarif · Preisliste · Cost · Custo:

España & Portugal: 39€  /  Francia: 44€ ( a partir de 15 unidades)
Espagne & Portugal: 39€  /  France: 44€ (à partir de 15 unités)
Spanje & Portugal: 39€  /  Frankrijk: 44€ ( ab 15 Einheiten)
Spain & Portugal: 39€  /  France: 44€ ( minimum 15 units)
Espanha & Portugal: 39€  /  França: 44€ ( a partir de 15 unidades)

* Nota · Note: 
  El plazo de entrega para los portamenús personalizados es de 15 días naturales
  The delivery period for the personal portamenus is 15 calendar days

NOTA · NOTE: 
NO se recomienda la estampación en seco en las colecciones 
Dry printing is NOT recommended in the collections

LISA · VELÁZQUEZ · HELEN · TOMASSO · ANDRÉ · MATISSE · CHARLOTTE · DEGAS · CASSAT · EDGAR 

SOPHIE · PAUL · MONET · GOYA · MARCEL · ANDY · PAOLO · NATUTAL · KRAFT · TEX · ORGANIC

Personalización
Personnalisation · Individuelle Anpassung · Customization · Personalização

· Made in Spain ·
Fabricados en españa  · Fabriqués en espagne 

Spanischer produktion · Fabricados en espnha
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Fijaciones
Fixation · Befestigung · Fixings · Fixação

FUNDAS i jas PVC
Protège-feuilles PVC · PVC hüllen · PVC covers · Capa de PVC

Fundas i jas de PVC en piel de naranja. Altamente resistentes
Protège-feuilles fi xes en PVC en peau d’orange. Hautement résistantes
Hüllen aus PVC in Orangenhaut Sehr widerstandsfähig
Highly resistant, fi xed frosted PVC covers
Capas fi xas de PVC a imitar pele de laranja. Altamente resistentes

SOLAPAS i jas
Rabats fi xes · Feste klappen · Fixed fl aps · Abas fi xas

Solapas i jas a la cubierta
Rabats fi xes sur la couverture
Am Einband befestigte Klappen
Flaps fi xed to the cover
Abas fi xas à cobertura

ATORNILLADO interior
Vissage intérieur · Innere verschraubung · Screwed interior · Aparafusamento interior

Atornillado interior permite añadir o cambiar hojas o fundas según necesidad del cliente
Vissage intérieur pour intégrer des feuilles ou des protège-feuilles selon les besoins de l’utilisateur
Innere Verschraubung zur Anbringung von Blättern oder Hüllen, je nach Bedarf des Benutzers
Screwed interior to include pages or covers, according to the user’s needs
Aparafusamento interior para incluir lâminas ou capas, segundo as necessidades do utilizador

ATORNILLADO exterior
Vissage extérieur · Äußere verschraubung · Screwed exterior · Aparafusamento exterior

Atornillado exterior permite añadir hojas o fundas según necesidad del cliente
Vissage extérieur pour intégrer des feuilles ou des protège-feuilles selon les besoins de l’utilisateur
Äußere Verschraubung zur Anbringung von Blättern oder Hüllen, je nach Bedarf des Benutzers
Screwed exterior to include pages or covers, according to the user’s needs
Aparafusamento exterior para incluir lâminas ou capas, segundo as necessidades do utilizador

CORDÓN DE CUERO
Cordon en cuir · Lederband · Leather cord · Cordão de couro

Encuadernado con cordón de cuero. Permite añadir hojas o fundas según necesidad del cliente
Relié avec un cordon en cuir. Permet d’ajouter des feuilles ou des pochettes selon les besoins du client
Ermöglicht das Hinzufügen von Blättern oder Deckblättern je nach Kundenwunsch
Bound with leather cord. New pages or covers can be added as the customer needs
Encadernado com cordão de couro. Permite acrescentar folhas ou capas, segundo as necessidades do cliente

GOMA
Élastique · Gummi · Elastic band · Elástico

Encuadernado con goma. Permite añadir hojas o fundas según necesidad del cliente
Relié avec élastique. Permet d’ajouter des feuilles ou des pochettes selon les besoins du client
Ermöglicht das Hinzufügen von Blättern oder Deckblättern je nach Kundenwunsch
Bound with elastic band. New pages or covers can be added as the customer needs
Encadernado com elástico. Permite acrescentar folhas ou capas, segundo as necessidades do cliente

PINZA
Pince · Klammer · Clip · Pinça

Con pinza metálica de color plata que sujeta la hoja del menú
Doté d’une pince métallique couleur argent qui tient la feuille du menu 
Mit silberner Klammer aus Metall als Menühalter 
With a silver-coloured metal clip that holds the menu in place
Com pinça metálica prateada para sujeitar a folha do menu

IMÁN
Aimant· Magnet · Magnet · Íman

Se i ja mediante un robusto imán que sujeta la hoja del menú
Se fi xe à l’aide d’un aimant robuste qui tient la feuille du menu
Die Befestigung erfolgt anhand eines robusten Magneten, der das Menü-Blatt festhält
It’s attached with a powerful magnet that holds the menu sheet
Fixa-se mediante um robusto íman, que sujeita a folha do menu
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Accesorios
Accessoires · Zubehör · Accessories · Acessórios

Ref.: 28412, 28422, 28432, 28442

Ref.: 28411, 28421, 28431, 28441

Ref.: 28413, 28423, 28433, 28443

Ref.: 28413, 28423, 28433, 28443

Ref.: 28411, 28421, 28431, 28441, 28412, 28422, 28432, 28442

 Set 12 cantoneras 
 Jeu 12 coins 
 12 Tlg. Kantenschutz 
 Set 12 angle irons 
 Set 12 cantoneiras 

Ref € Color U.Venta

28195 4,30 Negro · Black 1

28197 4,30 Oro · Gold 1

28198 4,30 Plata · Silver 1

 Set 12 tornillos 
 Jeu 12 vis 
 12 Tlg. Schrauben 
 Set 12 screws 
 Set 12 parafusos 

Ref € Color U.Venta

28196 8,90 Plata · Silver 1

28199 9,20 Negro · Black 1

 Set 10 fundas interiores PVC Piel de naranja 
 Jeu 10 feuilles intérieures PVC Peau d’Orange 
 10 Tlg. Innere Blätter, PVC, Orangenhaut 
 Set 10 interior frosted PVC pages 
 Set 10 lâminas interiores de PVC Pele de Laranja 

Ref € cm U.Venta

28191   9,90 21x29,7 (A4) 1

28192   7,70 14x26 1

28193   7,80 18,8x21 (A5) 1

Ref.: 28301, 28221, 28261, 28241, 28281, 28500 , 28510, 28520, 28530, 28331

Ref.: 28550, 28540, 28371 , 2835128194   9,90 21x29,7 (A4) 10

Ref.: 28211, 28231, 28251, 28341, 2839128203

28451

28452

28453

10,10

10,10

  8,70

  6,70

25x32(A4)

23x32 (A4)

17x32

16,5x23,5 (A5

10

10

10

10

 Set 12 cordones de cuero 
 Jeu 12 cordons en cuir 
 12 Tlg. Lederschnur 
 Set 12 leather laces 
 Set 12 cordãos de couro 

Ref € Color m U.Venta

28200 1,20 Marrón · Brown 1 12

New

New

New

New

 Set 10 gomas 
 Jeu 10 élastiques 
 10 Tlg. Gummis 
 Set 10 elestic bands 
 Set 10 elásticos 

Ref € Color U.Venta

28205 6,10 Negro · Black 1

28206 6,10 Negro · Black 1
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NATURAL
Fabricado en Fibra Virgen Natural
Termosellado en color Negro

Fabriquée en fi bre vierges naturelle
Thermoscellage en couleur  Noir

Aus naturreiner Faser
Die Heißprägung ist in den Farben schwarz 

Made of natural virgin fi bre
Heat stamping in Black 

Fabricado em fi bra virgem natural
Termoselagem disponível nas cores Negro

 Porta menú 
 Porte-menu 
 Speisekartenmappe 
 Menu cover 
 Porta menu 

Ref € U.Ventacm Fundas

28411 17,60 23x32 (A4) 44

28412 16,20 17x32 46

28413 14,40 16,5x23,5 (A5) 46

A
B
C

A

B
C

Sujeción con goma 
Closes with elastic band

100%

4/6/6

Dishwasher

ECO

New

KRAFT
Fabricado en Fibra Virgen Natural
Termosellado en color Negro

Fabriquée en fi bre vierges naturelle
Thermoscellage en couleur  Noir

Aus naturreiner Faser
Die Heißprägung ist in den Farben schwarz 

Made of natural virgin fi bre
Heat stamping in Black 

Fabricado em fi bra virgem natural
Termoselagem disponível nas cores Negro

 Porta menú 
 Porte-menu 
 Speisekartenmappe 
 Menu cover 
 Porta menu 

Ref € U.Ventacm Fundas

28421 17,60 23x32 (A4) 44

28422 16,20 17x32 46

28423 14,40 16,5x23,5 (A5) 46

A
B
C

A

B
C

Sujeción con goma 
Closes with elastic band

100%

4/6/6

Dishwasher

ECO

New

TEX
Fabricado en Fibra Virgen Natural
Termosellado en color Negro

Fabriquée en fi bre vierges naturelle
Thermoscellage en couleur  Noir

Aus naturreiner Faser
Die Heißprägung ist in den Farben schwarz 

Made of natural virgin fi bre
Heat stamping in Black 

Fabricado em fi bra virgem natural
Termoselagem disponível nas cores Negro

 Porta menú 
 Porte-menu 
 Speisekartenmappe 
 Menu cover 
 Porta menu 

Ref € U.Ventacm Fundas

28431 17,60 23x32 (A4) 44

28432 16,20 17x32 46

28433 14,40 16,5x23,5 (A5) 46

A
B
C

A

B
C

Sujeción con goma 
Closes with elastic band

100%

4/6/6

Dishwasher

ECO

New
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ORGANIC
Fabricado en Fibra Virgen Natural
Termosellado en color Negro

Fabriquée en fi bre vierges naturelle
Thermoscellage en couleur  Noir

Aus naturreiner Faser
Die Heißprägung ist in den Farben schwarz 

Made of natural virgin fi bre
Heat stamping in Black 

Fabricado em fi bra virgem natural
Termoselagem disponível nas cores Negro

 Porta menú 
 Porte-menu 
 Speisekartenmappe 
 Menu cover 
 Porta menu 

Ref € U.Ventacm Fundas

28441 17,60 23x32 (A4) 44

28442 16,20 17x32 46

28443 14,40 16,5x23,5 (A5) 46

A
B
C

A

B
C

Sujeción con goma 
Closes with elastic band

100%

4/6/6

Dishwasher

ECO

New

Fabricado en Simil - Piel
Termosellado en color marrón

Fabriqué en cuir Simili - Cuir
Thermoscellage en couleur marron

Hergestellt aus Lederimitat
Die Heißprägung ist in den Farben braun

Manufactured in imitation leather
Heat stamping in brown 

Fabricado em Símil - Pele
Termoselagem disponível nas cores castanho

 Porta menú 
 Porte-menu 
 Speisekartenmappe 
 Menu cover 
 Porta menu 

Ref € U.Ventacm Fundas

28331 20,60 23x32 (A4) 44

28332 16,50 16x28,5 44

28333 15,70 17x23,5 (A5) 44

A
B
C

A

B
C

Sujeción i ja
Fixed clamping

VELÁZQUEZ

 Porta comandas 
 Porte-commandes 
 Tafel für Bestellungen 
 Order holder 
 Porta comandas 

Ref € cm U.Venta

28175 10,20 11x17,5 4

 Porta facturas 
 Porte-factures 
 Tafel für Rechnungen 
 Ticket holder 
 Porta faturas 

Ref € cm U.Venta

28176 16,20 11x18,5 4

4

Dishwasher

ECO
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Fabricado en Simil - Piel
Termosellado en color marrón

Fabriqué en cuir Simili - Cuir
Thermoscellage en couleur marron

Hergestellt aus Lederimitat
Die Heißprägung ist in den Farben braun

Manufactured in imitation leather
Heat stamping in brown 

Fabricado em Símil - Pele
Termoselagem disponível nas cores castanho

 Porta menú 
 Porte-menu 
 Speisekartenmappe 
 Menu cover 
 Porta menu 

Ref € cm U.Venta

28177 18,80 23 x 32 (A4) 4

Solapas i jas a la cubierta
Flaps fi xed to the cover

Dishwasher

ECOLISA

HELEN
3

Dishwasher

ECO

Encuadernado con cordón de cuero
Bound with leather cord

Fabricado en Simil - Piel
Termosellado en color marrón

Fabriqué en cuir Simili - Cuir
Thermoscellage en couleur marron

Hergestellt aus Lederimitat
Die Heißprägung ist in den Farben braun

Manufactured in imitation leather
Heat stamping in brown 

Fabricado em Símil - Pele
Termoselagem disponível nas cores castanho

 Porta menú 
 Porte-menu 
 Speisekartenmappe 
 Menu cover 
 Porta menu 

Ref € U.Ventacm Fundas

28341 21,60 25,5x32 (A4) 43

28342 17,70 19,5 x 32 43

28343 16,70 19x23,5 (A5) 43

A
B
C

A

B

C

MARISA
3

Dishwasher

ECO

Fabricado en Tell ex
Termosellado en color Azul
Fabriqué en cuir Telfl ex
Thermoscellage en couleur bleu

Hergestellt aus Telfl ex
Die Heißprägung ist in den Farben blau 

Manufactured in Telfl ex
Heat stamping in blue 

Fabricado em Telfl ex
Termoselagem disponível nas cores azul

Encuadernado con cordón de cuero
Bound with leather cord

 Porta menú 
 Porte-menu 
 Speisekartenmappe 
 Menu cover 
 Porta menu 

Ref € U.Ventacm Fundas

28391 20,70 25,5x32 (A4) 43

28392 16,90 19,5x32 43

28393 15,80 19x23,5 (A5) 43

A
B
C

A

B

C
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CHLOÉ Dishwasher

ECO

 Porta menú 
 Porte-menu 
 Speisekartenmappe 
 Menu cover 
 Porta menu 

Ref € cm U.Venta

28395 13,30 23,5x33,5(A4) 4

Solapa con imán
Flap with magnet

Fabricado en Tell ex
Fabriqué en cuir Telfl ex
Hergestellt aus Telfl ex
Manufactured in Telfl ex
Fabricado em Telfl ex

SANDRO
3

Dishwasher

ECO

Fabricado en Tell ex
Termosellado en color Azul
Fabriqué en cuir Telfl ex
Thermoscellage en couleur bleu

Hergestellt aus Telfl ex
Die Heißprägung ist in den Farben blau 

Manufactured in Telfl ex
Heat stamping in blue 

Fabricado em Telfl ex
Termoselagem disponível nas cores azul

Atornillado exterior permite añadir hojas o fundas según necesidad del cliente
Screwed exterior to include pages or covers, according to the user’s needs

 Porta menú 
 Porte-menu 
 Speisekartenmappe 
 Menu cover 
 Porta menu 

Ref € U.Ventacm Fundas

28371 20,90 25,5x32 (A4) 43

28372 17,10 19,5x32 43

28373 16,00 19x23,5 (A5) 43

A
B
C

A

B

C

 Porta comandas 
 Porte-commandes 
 Tafel für Bestellungen 
 Order holder 
 Porta comandas 

Ref € cm U.Venta

28375 9,80 11x17,5 4

 Porta facturas 
 Porte-factures 
 Tafel für Rechnungen 
 Ticket holder 
 Porta faturas 

Ref € cm U.Venta

28376 15,60 11x18,5 4
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RENÉ

NICOLÁS

4

Dishwasher

ECO

Fabricado en Simil - Piel
Termosellado en color Crema

Fabriqué en cuir Simili - Cuir
Thermoscellage en couleur Crème

Hergestellt aus Lederimitat
Die Heißprägung ist in den Farben cremefarben

Manufactured in imitation leather
Heat stamping in Cream

Fabricado em Símil - Pele
Termoselagem disponível nas cores Creme

 Porta menú 
 Porte-menu 
 Speisekartenmappe 
 Menu cover 
 Porta menu 

Ref € U.Ventacm Fundas

28021 20,60 23x32 (A4) 44

28022 15,70 16x28,5 44

28023 16,50 17x23,5 (A5) 44

A
B
C

A

B
C

Sujeción i ja
Fixed clamping

Fabricado en Simil - Piel
Termosellado en color Crema

Fabriqué en cuir Simili - Cuir
Thermoscellage en couleur Crème

Hergestellt aus Lederimitat
Die Heißprägung ist in den Farben cremefarben

Manufactured in imitation leather
Heat stamping in Cream

Fabricado em Símil - Pele
Termoselagem disponível nas cores Creme

 Porta menú 
 Porte-menu 
 Speisekartenmappe 
 Menu cover 
 Porta menu 

Ref € U.Ventacm Fundas

28510 31,90 25,5x32 (A4) 43

28511 27,10 18x28,5 43

28512 27,70 19x23,5 (A5) 43

A
B
C

A

B
C

Atornillado interior permite añadir o cambiar hojas o fundas según necesidad del cliente
Screwed interior to include pages or covers, according to the user’s needs

Blando · Soft

3

Dishwasher

ECO
Flexy 

Design

ANDRÉ
4

Dishwasher

ECO

Fabricado en Simil - Piel
Termosellado en color Crema

Fabriqué en cuir Simili - Cuir
Thermoscellage en couleur Crème

Hergestellt aus Lederimitat
Die Heißprägung ist in den Farben cremefarben

Manufactured in imitation leather
Heat stamping in Cream

Fabricado em Símil - Pele
Termoselagem disponível nas cores Creme

 Porta menú 
 Porte-menu 
 Speisekartenmappe 
 Menu cover 
 Porta menu 

Ref € U.Ventacm Fundas

28031 17,90 23x32 (A4) 44

28032 13,50 16x28,5 44

28033 14,00 17x23,5 (A5) 44

A
B
C

A

B
C

Sujeción i ja
Fixed clamping

os
m

ar
c.

es
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Fabricado en Simil - Piel
Termosellado en color Crema

Fabriqué en cuir Simili - Cuir
Thermoscellage en couleur Crème

Hergestellt aus Lederimitat
Die Heißprägung ist in den Farben cremefarben

Manufactured in imitation leather
Heat stamping in Cream

Fabricado em Símil - Pele
Termoselagem disponível nas cores Creme

Fabricado en Simil - Piel
Termosellado en color Crema

Fabriqué en cuir Simili - Cuir
Thermoscellage en couleur Crème

Hergestellt aus Lederimitat
Die Heißprägung ist in den Farben cremefarben

Manufactured in imitation leather
Heat stamping in Cream

Fabricado em Símil - Pele
Termoselagem disponível nas cores Creme

Dishwasher

ECO

Dishwasher

ECO

CÉZANNE

LEO

 Porta menú 
 Porte-menu 
 Speisekartenmappe 
 Menu cover 
 Porta menu 

Ref € cm U.Venta

28041 16,80 23x32 (A4) 4

Solapas i jas a la cubierta
Flaps fi xed to the cover

 Porta menú 
 Porte-menu 
 Speisekartenmappe 
 Menu cover 
 Porta menu 

Ref € U.Ventacm Solapas

28151 24,90 23x32 (A4) 43

3 solapas transparentes en Renoglass 0,40 mm
3 transparent fl aps in Renoglass 0.40 mm

Fabricado en Simil - Piel
Termosellado en color Crema

Fabriqué en cuir Simili - Cuir
Thermoscellage en couleur Crème

Hergestellt aus Lederimitat
Die Heißprägung ist in den Farben cremefarben

Manufactured in imitation leather
Heat stamping in Cream

Fabricado em Símil - Pele
Termoselagem disponível nas cores Creme

Dishwasher

ECOTIZIANO

 Porta menú 
 Porte-menu 
 Speisekartenmappe 
 Menu cover 
 Porta menu 

Ref € U.Ventacm Solapas

28172 22,80 17x24 (A5) 43

3 solapas transparentes en Renoglass 0,40 mm
3 transparent fl aps in Renoglass 0.40 mm
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Dishwasher

ECOCLAUDIO
Fabricado en Simil - Piel
Fabriqué en cuir Simili - Cuir
Hergestellt aus Lederimitat
Manufactured in imitation leather
Fabricado em Símil - Pele

 Porta menú 
 Porte-menu 
 Speisekartenmappe 
 Menu cover 
 Porta menu 

Ref € cm U.Venta

28321 14,40 23,5x33,5 (A4) 4

Con pinza metálica de color plata que sujeta la hoja del menú
With a silver-coloured metal clip that holds the menu in place

MATISSE
4

Dishwasher

ECO

Fabricado en Simil - Piel
Termosellado en color Negro

Fabriqué en cuir Simili - Cuir
Thermoscellage en couleur Noir

Hergestellt aus Lederimitat
Die Heißprägung ist in den Farben schwarz 

Manufactured in imitation leather
Heat stamping in Black 

Fabricado em Símil - Pele
Termoselagem disponível nas cores Negro

 Porta menú 
 Porte-menu 
 Speisekartenmappe 
 Menu cover 
 Porta menu 

Ref € U.Ventacm Fundas

28051 20,60 23x32 (A4) 44

28052 15,70 16x28,5 44

28053 16,50 17x23,5 (A5) 44

A
B
C

A

B
C

Sujeción i ja
Fixed clamping

CHARLOTTE
Fabricado en Simil - Piel
Termosellado en color Negro

Fabriqué en cuir Simili - Cuir
Thermoscellage en couleur Noir

Hergestellt aus Lederimitat
Die Heißprägung ist in den Farben schwarz 

Manufactured in imitation leather
Heat stamping in Black 

Fabricado em Símil - Pele
Termoselagem disponível nas cores Negro

Blando · Soft

3

Dishwasher

ECO
Flexy 

Design

 Porta menú 
 Porte-menu 
 Speisekartenmappe 
 Menu cover 
 Porta menu 

Ref € U.Ventacm Fundas

28530 31,90 25,5x32 (A4) 43

28531 27,70 18x28,5 43

28532 27,10 19x23,5 (A5) 43

A
B
C

A

B
C

Atornillado interior permite añadir o cambiar hojas o fundas según necesidad del cliente
Screwed interior to include pages or covers, according to the user’s needs

os
m

ar
c.

es
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Atornillado exterior permite añadir hojas o fundas según necesidad del cliente
Screwed exterior to include pages or covers, according to the user’s needs

 Porta menú 
 Porte-menu 
 Speisekartenmappe 
 Menu cover 
 Porta menu 

Ref € U.Ventacm Fundas

28351 21,80 25,5x32 (A4) 43

28352 17,90 19,5x32 43

28353 16,90 19x23,5 (A5) 43

A
B
C

A

B
C

TOMASSO
3

Dishwasher

ECO

Fabricado en Simil - Piel
Termosellado en color Negro

Fabriqué en cuir Simili - Cuir
Thermoscellage en couleur Noir

Hergestellt aus Lederimitat
Die Heißprägung ist in den Farben schwarz 

Manufactured in imitation leather
Heat stamping in Black 

Fabricado em Símil - Pele
Termoselagem disponível nas cores Negro

Fabricado en Simil - Piel
Termosellado en color Negro

Fabriqué en cuir Simili - Cuir
Thermoscellage en couleur Noir

Hergestellt aus Lederimitat
Die Heißprägung ist in den Farben schwarz 

Manufactured in imitation leather
Heat stamping in Black 

Fabricado em Símil - Pele
Termoselagem disponível nas cores Negro

Dishwasher

ECODEGAS

 Porta menú 
 Porte-menu 
 Speisekartenmappe 
 Menu cover 
 Porta menu 

Ref € cm U.Venta

28141 18,80 23x32 (A4) 4

Solapas i jas a la cubierta
Flaps fi xed to the cover

Fabricado en Simil - Piel
Termosellado en color Negro

Fabriqué en cuir Simili - Cuir
Thermoscellage en couleur Noir

Hergestellt aus Lederimitat
Die Heißprägung ist in den Farben schwarz 

Manufactured in imitation leather
Heat stamping in Black 

Fabricado em Símil - Pele
Termoselagem disponível nas cores Negro

Dishwasher

ECOGOYA

 Porta menú 
 Porte-menu 
 Speisekartenmappe 
 Menu cover 
 Porta menu 

Ref € U.Ventacm Solapas

28161 24,90 23x32 (A4) 43

3 solapas transparentes en Renoglass 0,40 mm
3 transparent fl aps in Renoglass 0.40 mm
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 Porta menú 
 Porte-menu 
 Speisekartenmappe 
 Menu cover 
 Porta menu 

Ref € U.Ventacm Fundas

28061 17,90 23x32 (A4) 44

28062 13,50 16x28,5 44

28063 14,00 17x23,5 (A5) 44

A
B
C

A

B
C

Sujeción i ja
Fixed clamping

 Porta menú 
 Porte-menu 
 Speisekartenmappe 
 Menu cover 
 Porta menu 

Ref € U.Ventacm Solapas

28182 22,80 17x24 (A5) 43

3 solapas transparentes en Renoglass 0,40 mm
3 transparent fl aps in Renoglass 0.40 mm

Fabricado en Simil - Piel
Termosellado en color Negro

Fabriqué en cuir Simili - Cuir
Thermoscellage en couleur Noir

Hergestellt aus Lederimitat
Die Heißprägung ist in den Farben schwarz 

Manufactured in imitation leather
Heat stamping in Black 

Fabricado em Símil - Pele
Termoselagem disponível nas cores Negro

Dishwasher

ECOMARCEL

CASSAT
4

Dishwasher

ECO

Fabricado en Tell ex
Termosellado en color Negro

Fabriqué en cuir Telfl ex
Thermoscellage en couleur  Noir

Hergestellt aus Telfl ex
Die Heißprägung ist in den Farben schwarz 

Manufactured in Telfl ex
Heat stamping in Black 

Fabricado em Telfl ex
Termoselagem disponível nas cores Negro

EDGAR
3

Dishwasher

ECO

Fabricado en Tell ex
Termosellado en color Negro

Fabriqué en cuir Telfl ex
Thermoscellage en couleur  Noir

Hergestellt aus Telfl ex
Die Heißprägung ist in den Farben schwarz 

Manufactured in Telfl ex
Heat stamping in Black 

Fabricado em Telfl ex
Termoselagem disponível nas cores Negro

 Porta menú 
 Porte-menu 
 Speisekartenmappe 
 Menu cover 
 Porta menu 

Ref € U.Ventacm Fundas

28540 18,50 25,5x32(A4) 43

Atornillado exterior permite añadir hojas o fundas según necesidad del cliente
Screwed exterior to include pages or covers, according to the user’s needs

os
m

ar
c.

es
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DALÍ
4

Dishwasher

ECO

Dishwasher

ECOMAX
Fabricado en Tell ex
Fabriqué en cuir Telfl ex
Hergestellt aus Telfl ex
Manufactured in Telfl ex
Fabricado em Telfl ex

 Porta menú 
 Porte-menu 
 Speisekartenmappe 
 Menu cover 
 Porta menu 

Ref € cm U.Venta

28311 11,60 23,5x33,5 (A4) 4

Con pinza metálica de color plata que sujeta la hoja del menú
With a silver-coloured metal clip that holds the menu in place

Fabricado en Simil - Piel
Termosellado en color Blanco

Fabriqué en cuir Simili - Cuir
Thermoscellage en couleur Blanc

Hergestellt aus Lederimitat
Die Heißprägung ist in den Farben weiß

Manufactured in imitation leather
Heat stamping in White 

Fabricado em Símil - Pele
Termoselagem disponível nas cores Branco

 Porta menú 
 Porte-menu 
 Speisekartenmappe 
 Menu cover 
 Porta menu 

Ref € U.Ventacm Fundas

28101 19,20 23x32 (A4) 44

28102 14,70 16x28,5 44

28103 15,40 17x23,5 (A5) 44

A
B
C

A

B
C

Sujeción i ja
Fixed clamping

Fabricado en Simil - Piel
Termosellado en color Blanco

Fabriqué en cuir Simili - Cuir
Thermoscellage en couleur Blanc

Hergestellt aus Lederimitat
Die Heißprägung ist in den Farben weiß

Manufactured in imitation leather
Heat stamping in White 

Fabricado em Símil - Pele
Termoselagem disponível nas cores Branco

 Porta menú 
 Porte-menu 
 Speisekartenmappe 
 Menu cover 
 Porta menu 

Ref € U.Ventacm Fundas

28520 28,50 25,5x32 (A4) 43

28521 24,80 18x28,5 43

28522 25,20 19x23,5 (A5) 43

A
B
C

A

B
C

Atornillado interior permite añadir o cambiar hojas o fundas según necesidad del cliente
Screwed interior to include pages or covers, according to the user’s needs

HENRY

Blando · Soft

3

Dishwasher

ECO
Flexy 

Design
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 Porta menú 
 Porte-menu 
 Speisekartenmappe 
 Menu cover 
 Porta menu 

Ref € cm U.Venta

28560 16,90 23x32 (A4) 4

Solapas i jas a la cubierta
Flaps fi xed to the cover

 Porta menú 
 Porte-menu 
 Speisekartenmappe 
 Menu cover 
 Porta menu 

Ref € U.Ventacm Fundas

28011 20,60 23x32 (A4) 44

28012 15,70 16x28,5 44

28013 16,50 17x23,5 (A5) 44

A
B
C

A

B
C

Sujeción i ja
Fixed clamping

 Porta menú 
 Porte-menu 
 Speisekartenmappe 
 Menu cover 
 Porta menu 

Ref € U.Ventacm Fundas

28500 31,90 25,5x32 (A4) 43

28501 27,10 18x28,5 43

28502 27,70 19x23,5 (A5) 43

A
B
C

A

B
C

Atornillado interior permite añadir o cambiar hojas o fundas según necesidad del cliente
Screwed interior to include pages or covers, according to the user’s needs

Fabricado en Simil - Piel
Termosellado en color Blanco

Fabriqué en cuir Simili - Cuir
Thermoscellage en couleur Blanc

Hergestellt aus Lederimitat
Die Heißprägung ist in den Farben weiß

Manufactured in imitation leather
Heat stamping in White 

Fabricado em Símil - Pele
Termoselagem disponível nas cores Branco

Dishwasher

ECOMARIE

FRIDA
4

Dishwasher

ECO

Fabricado en Simil - Piel
Termosellado en color Negro

Fabriqué en cuir Simili - Cuir
Thermoscellage en couleur Noir

Hergestellt aus Lederimitat
Die Heißprägung ist in den Farben schwarz 

Manufactured in imitation leather
Heat stamping in Black 

Fabricado em Símil - Pele
Termoselagem disponível nas cores Negro

Fabricado en Simil - Piel
Termosellado en color Negro

Fabriqué en cuir Simili - Cuir
Thermoscellage en couleur Noir

Hergestellt aus Lederimitat
Die Heißprägung ist in den Farben schwarz 

Manufactured in imitation leather
Heat stamping in Black 

Fabricado em Símil - Pele
Termoselagem disponível nas cores Negro

VERMEER

Blando · Soft

3

Dishwasher

ECO
Flexy 

Design

os
m

ar
c.

es
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 Porta menú 
 Porte-menu 
 Speisekartenmappe 
 Menu cover 
 Porta menu 

Ref € U.Ventacm Fundas

28550 20,40 25,5x32(A4) 43

Atornillado exterior permite añadir hojas o fundas según necesidad del cliente
Screwed exterior to include pages or covers, according to the user’s needs

 Porta menú 
 Porte-menu 
 Speisekartenmappe 
 Menu cover 
 Porta menu 

Ref € U.Ventacm Fundas

28081 18,50 23x32 (A4) 44

28082 13,90 16x28,5 44

28083 14,40 17x23,5 (A5) 44

A
B
C

A

B
C

Sujeción i ja
Fixed clamping

SOPHIE

ANDY

4

Dishwasher

ECO

4

Dishwasher

ECO

Fabricado en Tell ex
Termosellado en color Negro

Fabriqué en cuir Telfl ex
Thermoscellage en couleur  Noir

Hergestellt aus Telfl ex
Die Heißprägung ist in den Farben schwarz 

Manufactured in Telfl ex
Heat stamping in Black 

Fabricado em Telfl ex
Termoselagem disponível nas cores Negro

Fabricado en Simil - Piel
Termosellado en color Negro

Fabriqué en cuir Simili - Cuir
Thermoscellage en couleur Noir

Hergestellt aus Lederimitat
Die Heißprägung ist in den Farben schwarz 

Manufactured in imitation leather
Heat stamping in Black 

Fabricado em Símil - Pele
Termoselagem disponível nas cores Negro

PAUL
3

Dishwasher

ECO

Fabricado en Tell ex
Termosellado en color Negro

Fabriqué en cuir Telfl ex
Thermoscellage en couleur  Noir

Hergestellt aus Telfl ex
Die Heißprägung ist in den Farben schwarz 

Manufactured in Telfl ex
Heat stamping in Black 

Fabricado em Telfl ex
Termoselagem disponível nas cores Negro

 Porta menú 
 Porte-menu 
 Speisekartenmappe 
 Menu cover 
 Porta menu 

Ref € U.Ventacm Fundas

28271 22,00 23x32 (A4) 44

28272 17,60 15,5x28 44

28273 16,70 17x24 (A5) 44

A
B
C

A

B
C

Sujeción i ja
Fixed clamping
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 Porta menú 
 Porte-menu 
 Speisekartenmappe 
 Menu cover 
 Porta menu 

Ref € U.Ventacm Fundas

28231 25,30 25x32 (A4) 43

28232 21,20 18x28 43

28233 20,40 19,5x23,5 (A5) 43

A
B
C

A

B
C

Atornillado interior permite añadir o cambiar hojas o fundas según necesidad del cliente
Screwed interior to include pages or covers, according to the user’s needs

 Porta menú 
 Porte-menu 
 Speisekartenmappe 
 Menu cover 
 Porta menu 

Ref € U.Ventacm Fundas

28241 31,20 25,5x32 (A4) 43

28242 27,30 18x28 43

28243 26,50 19,5x23,5 (A5) 43

A
B
C

A

B
C

Atornillado interior permite añadir o cambiar hojas o fundas según necesidad del cliente
Screwed interior to include pages or covers, according to the user’s needs

Fabricado en Simil - Piel
Termosellado en color Negro

Fabriqué en cuir Simili - Cuir
Thermoscellage en couleur Noir

Hergestellt aus Lederimitat
Die Heißprägung ist in den Farben schwarz 

Manufactured in imitation leather
Heat stamping in Black 

Fabricado em Símil - Pele
Termoselagem disponível nas cores Negro

PAOLO

Blando · Soft

3

Dishwasher

ECO
Flexy 

Design

 Porta menú 
 Porte-menu 
 Speisekartenmappe 
 Menu cover 
 Porta menu 

Ref € U.Ventacm Fundas

28281 31,90 25,5x32 (A4) 43

28282 27,80 18x28 43

28283 27,00 19,5x23,5 (A5) 43

A
B
C

A

B
C

Atornillado interior permite añadir o cambiar hojas o fundas según necesidad del cliente
Screwed interior to include pages or covers, according to the user’s needs

FRANCIS
3

Dishwasher

ECO

Fabricado en Simil - Piel
Termosellado en color Blanco

Fabriqué en cuir Simili - Cuir
Thermoscellage en couleur Blanc

Hergestellt aus Lederimitat
Die Heißprägung ist in den Farben weiß

Manufactured in imitation leather
Heat stamping in White 

Fabricado em Símil - Pele
Termoselagem disponível nas cores Branco

Fabricado en Simil - Piel
Termosellado en color Blanco

Fabriqué en cuir Simili - Cuir
Thermoscellage en couleur Blanc

Hergestellt aus Lederimitat
Die Heißprägung ist in den Farben weiß

Manufactured in imitation leather
Heat stamping in White 

Fabricado em Símil - Pele
Termoselagem disponível nas cores Branco

VICENT

Blando · Soft

3

Dishwasher

ECO
Flexy 

Design
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 Porta menú 
 Porte-menu 
 Speisekartenmappe 
 Menu cover 
 Porta menu 

Ref € U.Ventacm Fundas

28261 31,20 25,5x32 (A4) 43

28262 27,30 18x28 43

28263 26,50 19,5x23,5 (A5) 43

A
B
C

A

B
C

Atornillado interior permite añadir o cambiar hojas o fundas según necesidad del cliente
Screwed interior to include pages or covers, according to the user’s needs

PETER
Fabricado en Simil - Piel
Termosellado en color Negro

Fabriqué en cuir Simili - Cuir
Thermoscellage en couleur Noir

Hergestellt aus Lederimitat
Die Heißprägung ist in den Farben schwarz 

Manufactured in imitation leather
Heat stamping in Black 

Fabricado em Símil - Pele
Termoselagem disponível nas cores Negro

PABLO
3

Dishwasher

ECO

Fabricado en Simil - Piel
Termosellado en color Blanco

Fabriqué en cuir Simili - Cuir
Thermoscellage en couleur Blanc

Hergestellt aus Lederimitat
Die Heißprägung ist in den Farben weiß

Manufactured in imitation leather
Heat stamping in White 

Fabricado em Símil - Pele
Termoselagem disponível nas cores Branco

 Porta menú 
 Porte-menu 
 Speisekartenmappe 
 Menu cover 
 Porta menu 

Ref € U.Ventacm Fundas

28211 25,30 25x32 (A4) 43

28212 21,20 18x28 43

28213 20,40 19,5x23,5 (A5) 43

A
B
C

A

B
C

Atornillado interior permite añadir o cambiar hojas o fundas según necesidad del cliente
Screwed interior to include pages or covers, according to the user’s needs

Blando · Soft

3

Dishwasher

ECO
Flexy 

Design

ISABELLE
6/4

Dishwasher

ECO

Fabricado en Simil - Piel
Termosellado en color Plata

Fabriqué en cuir Simili - Cuir
Thermoscellage en couleur Argent

Hergestellt aus Lederimitat
Die Heißprägung ist in den Farben silbern

Manufactured in imitation leather
Heat stamping in Silver

Fabricado em Símil - Pele
Termoselagem disponível nas cores Prata

 Porta menú 
 Porte-menu 
 Speisekartenmappe 
 Menu cover 
 Porta menu 

Ref € U.Ventacm Fundas

28001 22,30 23x32 (A4) 46

28002 16,70 16x28,5 44

28003 17,50 17x23,5 (A5) 44

A
B
C

A

B
C

Sujeción i ja
Fixed clamping
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 Porta menú 
 Porte-menu 
 Speisekartenmappe 
 Menu cover 
 Porta menu 

Ref € U.Ventacm Fundas

28121 17,90 23x32 (A4) 44

28122 13,50 16x28,5 44

28123 14,00 17x23,5 (A5) 44

A
B
C

A

B
C

Sujeción i ja
Fixed clamping

Fabricado en Simil - Piel
Termosellado en color Negro

Fabriqué en cuir Simili - Cuir
Thermoscellage en couleur Noir

Hergestellt aus Lederimitat
Die Heißprägung ist in den Farben schwarz 

Manufactured in imitation leather
Heat stamping in Black 

Fabricado em Símil - Pele
Termoselagem disponível nas cores Negro

 Porta menú 
 Porte-menu 
 Speisekartenmappe 
 Menu cover 
 Porta menu 

Ref € U.Ventacm Fundas

28131 19,20 23x32 (A4) 44

28132 14,70 16x28,5 44

28133 15,40 17x23,5 (A5) 44

A
B
C

A

B
C

Sujeción i ja
Fixed clamping

 Porta menú 
 Porte-menu 
 Speisekartenmappe 
 Menu cover 
 Porta menu 

Ref € cm U.Venta

28396 12,10 23,5x33,5 (A4) 4
Con pinza metálica de color plata que sujeta la hoja del menú

With a silver-coloured metal clip that holds the menu in place

Dishwasher

ECOGEORGIA
Fabricado en Tell ex
Fabriqué en cuir Telfl ex
Hergestellt aus Telfl ex
Manufactured in Telfl ex
Fabricado em Telfl ex

MONET
4

Dishwasher

ECO

Fabricado en Tell ex
Termosellado en color Negro

Fabriqué en cuir Telfl ex
Thermoscellage en couleur  Noir

Hergestellt aus Telfl ex
Die Heißprägung ist in den Farben schwarz 

Manufactured in Telfl ex
Heat stamping in Black 

Fabricado em Telfl ex
Termoselagem disponível nas cores Negro

MILLET
4

Dishwasher

ECO

os
m

ar
c.

es
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